
vzv isrhv ,t h,rcg hkenc hf /// ,ntv kfnu ohsxjv kfn h,bye
,ubjn hbak h,hhv v,gu(th-ck)  - ,unjkn lk vag, ,ukucj,c

    dohftkn jka uhafg vz hrva 'cegh ka ukt uhrcsc ibuc,vk hutrv in 'vb
vhva vtra hrv 'wh,rna ,uumn d"hr,u h,rd garv ick ogw uk rnuk uhjt uhagk
ifn rjtk tuv arup ;fh,u 'ick ,hcc vvaa ohbav ukt lan uhagnc ,uann
,hag rat ,ntv kfnu ohsxjv kfn h,byew rnut tuv uhbpku 'utruc hbpk kkp,vk
vfz rcf tuv 'sutn cegh og chyv v"ceva ,nt iv vktav ,ktabu wlscg ,t
kfk kund sxjv vzc vtr vnk ,tz kfc lt 'v"h hycavn t"h vga v,utc shngvk
?ick ka u,hcc ,uumn d"hr,wc rhvz ,uhvk vftknv v,hv vke hfu ?ohcuyv uhagn
uhpafc exug vhv ovca ,umhjnv uktcu 'ohpafnv ,uct hct vhv gar u,ut hrv
jrfuv ouenv vzc vtnuyv ,travk ;xubcu 'vba ohrag lan ,uvak cegh jrfuv
vchxf anak ohkufh uhv ov od rat ohhrnuj ohbhbg og unmg shryvk cegh
,gsn u,gs jhxv tku ohhaev kf kg rcd,v f"pgtu 'ubue ,gsn urhcgvk ,esmun
if ot vnku wh,rna ,uumn d"hr,w rnuku unmg kg shgvk u,kufhc vhva sg ubue

?ohsxjk ihsc sug hutr ubht rat sjtf unmg ,t vtr
w ,ch,c znrb lfk vcua,v    hhhhkkkkeeeennnnccccw if od ohtreb uca whkew ,uh,utva whhhhkkkk    kkkkeeee'w

ory sugu 'vzujt v,utc uk vpmn vn gsh ick ,hck srh oryc suga cegh znr lfcu
,t oukac rucgk u,kufhc vhvh ush kga lrsv ,t unmgk kkx rcf iuhxb kkfk utuc
,t acak rmhv vxbh ohhu,hp vzhtc gsh rcf tuv /ouenv vzc u,uva ,pue,

 ktrah heukt k-t uk trehu jczn oa cmhu(f-dk) 
wktrah heukt k-t uk trehuw ohkhnv ,buuf ruthc -

     z odrwwwwxxxxuuuukkkkeeeebbbbuuuuttttwwwwka uyuapn vyb) "ktrahs tekt k-t ose hvukg jkpu" '
cu '(,uvkt jcznc ah ukhtf gn,ah tka hsf 'trenwwwwkkkktttthhhhzzzzuuuugggg    iiiicccc    iiii,,,,bbbbuuuuhhhhwwwwin,u" 'odr, 

 /(k"bf) "ktrahs tekt k-t ose 'vhkhs kf in ahrpts thragn cvh
 ukhtu    hhhh""""aaaarrrrccccung v"cev vhva oa kg tkt 'ktrah hvukt hure jcznva tk" 'c,f 

'oav ,threc rfzb ouen ka ujca ,uhvk 'xbv oa kg jcznv oa tre 'ukhmvu
vanc ubhmn ifu 'ktrah hnaa hk oheuktk tuv 'v"cev tuv 'k-t tuva hna 'rnukf
rhfzvk 'jcznv oa tre xbv oa kg tkt 'wv hure jcznva tk 'whxhb wv una trehuw
rnt ukhtf) kt ceghk utre v"ceva 'uars ubh,ucru 'hxhb tuv wv - v"cev ka ujca
k-t ceghu 'ohbuhkgc k-t v"cevwa 'uaurhp hfvu 'wk-t ceghk ktrah heukt trehuw
tuv ukhtf vnus tuv f"t '.rtv kg ukhcac vhura vbhfava iuhfa 'k"r 'wohbu,j,c

] kt unmgcoooohhhhnnnnffffjjjj    hhhh,,,,ppppaaaav,tw rnta 'rjt wkc uthcv vcr ,hatrcc kct '[wb ,ut 
 /"wsucfv txfc veuej cegh ka ihbuehtwa iuhf 'wohbu,j,c vukt hbtu 'ohbuhkgc vukt

c ukhtu     wwwwiiiiuuuuhhhhmmmm    ,,,,rrrrttttpppp,,,,wwww] kkkk""""mmmmzzzz    rrrrkkkksssshhhh    ccccttttzzzz    eeeejjjjmmmmhhhh    wwwwrrrrkkkk',rjt lrsc vrthc cu,fv kg [
,t v"cev ghpan hsh kga vz kg 'wohbu,j,c v-uktw treb ktrah hbta 'aurhp"

vryn lrumk uvshngh veumn ka ohcmn vzhtcu 'vrhcgk ubumr rrugk hsf u,gs
uz vbfvu 'kvcvk hkcn ,tzf ,gk ,uagk uhkg kyun vn unmgk ehxv rcfu 'uz
uh,ubuak kfc sutnk iuhxbv ,t rmhv rhcdvaf odu 'kgupc uk vkhguv ift
shdvk jka uhagka ;t kg if kgu /,jmhb vcua, uk uhv rcf 'ohhbugcmv
oumg u,ufz hf gshha vzc vtrhv uc rrugk hsf vz vhv wh,rna ,uumn d"hr,wa
'vbgkf ohrn ,ubuhxb uhkg urcgu ick ,hcc vvaa ;t kg u,un,c rtab rat kg
h,rcg hkenc hfw lfk vchxvu wh,byew rntu vubgc unmg ehzjv thna hpkf lt
,usut h,gsh rcf ick ,hck h,fhkv ory isrhv rcgn hsugc hf - wvzv isrhv ,t

k h,hfz lfn vtmu,fu 'tuck ohkukgv ,ubuhxbv    ''''wwwwhhhhkkkk    kkkkeeeewwwwvfza rjtn if kgu
/,ufz ushc rtab tk rcfa unu,k rcx ,ubjn h,ak

lrsv ,t lfn sunkk ubhkg od if kg 'ohbck inhx ov ,uct vagna iuhfu     
'urmh u,ut vxbn vnc uapbc gsuh ucmnu usngn hpk sjt kf hf 'vc lkb rat
sutn vae iuhxbv ,gac lt 'ukhafvk hsf yeub tuv ovc ,ukucj,v ov vnu
sutn vae ,ughdbv ,njnu 'ost ka u,gs acuan rcf zt hf 'usdb .nt,vk
lkuv tuv lhtv ibuc,vk u,kufhc zt iuhxbv ,gac tka lt 'vghsv ,t rahhk
vhv, zt eru 'ohhkhkav uh,ubumrc esm oua ihta rhfh ztu 'urmh ,mg rjt kkua
uc rrug,h cuaaf rujck uhkg rat lrsv uvn ihcvku u,gs rahhk u,kufhc
guhxu rzgk uk uz vykjv vhv, 'vagh ift ifa u,gsc ehxhaf ztu 'grvk ,uhyb
u,kufhc vhv, tuabn vae iuhxb vz vhvh ot odu 'iuhxbv cua rrug,ha ,gc
,fkk hutrv in ubhta osuen rcsv ykjuv rcfa rjtn 'rmhv sdb .nt,vk

/u,mg rjt tbuud htvfc
gpav vhv if hsh kg 'ukmt vrua v,hv vbhfava kkdca 'okugv kf kt gpav
tbhbj khcac iuzhb okugv kfwa k"zr urnta ubhmnsfu 'okugv kf kt ush kg lkuv
oac ohtreb ,ukznv kfa unf hf 'ohvukt oac unmg ,t cegh rth, ifku 'whbc
ohv-uktvu 'okugv kt hgcyv gpav ,t ohv-uktv ghpan osh kga iuhf ohvukt
tc gpava cegh if 'ovhkt u,ut ghpan tuva iuhf ohvuktv hv-ukt oac treb
'wktrah hv-uktw tuv wva rntu 'ohvukt oac unmg ,t rth, okugk ush kg

/"wufu ("ush kg okugk gpav ,t ghpan tuva iuhf 'wohv-uktvw
uk trehuw rntba 'kt ceghk v"cev utrea ihbn" '(/j"h vkhdn) wndc t,ht ifu    
uk trehuw 'k-t cegh vhk tre jcznk l,gs tekx hts 'wktrah hv-ukt kt
hv-uktw kt utre hnu 'wktw ceghk wuk trehuw tkt 'c,fhnk vhk hgchn wcegh

 uc,fu '"wktrahwwwwxxxxuuuu,,,,vvvvcegh vhk hre jcznk l,gs tekx hts" '(wufu hts v"s) oa 
'wouka wv (iugsd) uk trehu-hxhb wv una (van) trehuw ch,f b"vs cd kg ;t 'k-t

] wv kt vbht wtrehuw ,buuf z"pka 'iugsd-van) whkmu-jkpuw ibhndr,nutttt""""aaaarrrrvvvvnnnn
ihtrue uhv ivk grhta oukav oa kgu xbv oa kg o,vs 'rnuk ah n"n '([oa
tfhk tfv kct '(oukavu xbv ,t ovk vaga wvk ukmt ohkkp,nu) if jcznk
huv k-t utre cegha t,ht otu 'k-t cegh utre f"hga rnuk kfuba vagn oua
rnuk ohjrfun ubt 'if otu) '"wcegh uk trehuw rnuku thsvk hfv haurpk vhk

/("wktrah hv-uktw kt utre hnu 'wktw ceghk wuk trehuwwa thv cu,fv ,buufa

R’ Moshe Sternbuch shlit’a (Taam V’Daas) would say:

     “wuhskh rag sjt ,tu uh,jpa h,a ,tu uhab h,a ,t jehuw - Rashi tells us that Yaakov was punished for hiding Dina in a box

to protect her from Esav. The question is why? Yaakov, better than anyone else, knew Esav’s nature, so why risk it?

However, since Dina was a w,hbtmhw and she ‘went out’ to the streets which was not typical of what a bas Yisroel does,

Yaakov should have realized that this out-of-the-box behavior wasn’t without reason and needed to be channelled into

kiruv rechokim. The Sages felt that Yaakov should have allowed Dina at the very least, to speak with Esav and try to

influence him. Instead, he put her in a box and closed the door to actualizing her potential. A person must reach beyond

his/her comfort zone and use the parts that do not ‘fit in the box’ for growth and accomplishment.”
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R’ Boruch HaLevi Epstein zt”l (Torah Temimah) would say:

     “wic lk vz od hf htrh, kt ,skhnv vk rnt,uw - How is this a consolation? The Sages have determined

(tk vsb) that the birthpangs of a girl are stronger and harsher than of a boy. When Rochel was giving

birth, her pain was so great that she she thought she was having a girl, and would not fulfill her destiny

of mothering 2 shevatim. Thus, the midwife assured her, ‘Do not worry - for this one, too, is a boy.’”

A Wise Man would say: “Blessed are the hearts that can bend; they shall never be broken.”            

(5) d:sfr (4) wch ohypua ,arp 'wc vba (3) wtm (2) ck:yh trehu (1)
(8) oa ijkav lurg (7) d:oa l"a 's:snr s"uh t"nr (6) wf erp

g"uac ifu (10) :dk ihaushe (9) k"mz ihemurux lurc r"undv ,tn
uk:cnr (13) ke:v (12) zy"cnr t"nr (11) t:snr s"uh crv

TO SUBSCRIBE TO SUBSCRIBE TO SUBSCRIBE TO SUBSCRIBE 

AND RECEIVE AND RECEIVE AND RECEIVE AND RECEIVE THIS THIS THIS THIS 

TORAH SHEET WEEKLY.TORAH SHEET WEEKLY.TORAH SHEET WEEKLY.TORAH SHEET WEEKLY.

WWW.TORAHTAVLIN.ORGWWW.TORAHTAVLIN.ORGWWW.TORAHTAVLIN.ORGWWW.TORAHTAVLIN.ORG

OR SEND AN EMAIL TOOR SEND AN EMAIL TOOR SEND AN EMAIL TOOR SEND AN EMAIL TO

TORAHTAVLIN@TORAHTAVLIN@TORAHTAVLIN@TORAHTAVLIN@

YAHOO.COMYAHOO.COMYAHOO.COMYAHOO.COM

Simple “SIMAN” Says - Menachos 105a
In the Mishna, Rav Yehuda says that if one vows to bring a Korban
Mincha without specifying which type, he must bring a Fine Flour
Mincha (,kux ,jbn) to fulfill his vow. Rav Yehuda gives us a siman
(mnemonic) to remember this halacha. He says this is the first type of
Mincha mentioned in the Torah so we will easily remember it. The
Gemara (:sb ihcurhg) quotes the words of Rav Chisda: ,hbeb vru, iht"
"ihbnhxc tkt (Torah is acquired with simanim) Indeed, throughout
Shas we find that specifically Rav Yehuda uses many simanim to aid
us. Earlier in Maseches Menachos, he gave us a siman to remember
the dimensions of the Shtei Halechem and Lechem Hapanim, and of
course, who doesn’t know his most famous mnemonic about the 10
makkos: c"jtc a"sg l"ms. The Tiferes Yaakov on Mishnayos, adds
that simanim are not always an exact description of the facts, but as

we often see, they are short and therefore help us remember.

,nab hukhgk
ovrct wr

ktuna ;xuh
wr ic rykt
k"z whcuy

tahr u,hgru
wr ,c kjr

ovrct
v"g vnka
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         A SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHA
                            LIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAY
"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (103)
Kavod HaTorah: Standing Up for a Talmid Chacham (cont).
Since the posuk (1) writes "vnhe" (standing) next to "rushv"
(honoring), the Gemara learns out that one only stands up in a
way that gives recognizable honor. That is the source for the
halacha we mentioned previously, of not standing up until the
Talmid Chacham comes into his four Amos. There are other
halachos that seem to be derived from this same source.

If one has to leave just as a Talmid Chacham approaches, he
should not do so because it will look like he got up to leave
and not to honor him. Rather, he should sit down after rising
for the Talmid Chacham and then get up a second time to go
on his way. This halacha is quoted in Sefer Chasidim (2)

regarding standing up for a father and mother, and is applied
in this case by the Ben Ish Chai (3).

Standing up for a Talmid Chacham in the inner room of a
Mikva where all the people are undressed is not considered
an honor according to most Poskim, see Pischei Teshuva (4)

and Gesher Hachaim (5). However, in the middle room,
where some people are dressed and some are not, one should
stand up (6) if he himself is dressed (7).

If one is close to a door when a Talmid Chacham is about to
go inside, he should open the door for him. Opening the door
to a toilet is not considered an honor (8).

How Often Must One Stand. The Gemara (9) quotes Rav Yannai

that one should not stand up for his Rebbi (and certainly a regular
Talmid Chacham) more than twice a day, in order not to honor
him more than he honors Hashem when he stands for the two
main prayers of the day. The RI’F learns that other Amoraim in the
Gemara disagree and require one to stand each and every time,

 

1)

2)

3)

t"yhka skparhv lurc r"vun ,tn       
   xyhhv sbkchke lurc ohhj ,ryg kkuf atr 

and he rules like them (10). The RM’A, however, rules leniently
(11) like Rav Yannai and standing up twice a day seems to be the
prevalent custom among Askenazim (see Shevet Halevi (12)) He
explains that the first time during the day that a Talmid Chacham

walks by, and the last time he expects him to walk by, are the
most appropriate times to stand up. If people who didn’t see him
get up the first time enter the Beis Medrash, and they might not
know that he already stood up, he should stand up again. 
    Even though, it seems from Rav Yannai that one may NOT
stand up more than twice a day, it is not so! The Shach (13) rules
that standing twice is the cuhj, and requiring an obligation for more
would be honoring a Talmid Chacham more than Hashem. How-
ever, if one wants to stand up every time, it is permitted, because
one can greet Hashem in prayer also, as many times as he wants.

















    What is in a name? The Torah tells us that after Yaakov Avinu wrestled with the Guardian Angel of Esav and overcame
him, Hashem changed his name to Yisroel -  hf",hra"kfu,u ohabt ogu ohekt og  - “For you have fought with (an angel of)
G-d and with men, and you have prevailed.” At a family simcha, I heard R’ Mordechai Friedlander shlit’a deliver a very
important message to the Baal Simcha. He asked, “Why did Hashem change Yaakov’s name to Yisroel from the word w,hraw
- ‘you fought’; why didn’t He change it from the word wkfu,uw - ‘you prevailed’? Shouldn’t Yaakov be recognized for the fact
that he overcame the uag ka ra, rather than the fact that he simply fought with him? Many people fight - but only the victors
are remembered for posterity!” He answered that the greatness of Yaakov is that he persevered in the fight! The outcome,
the fact that he won, was irrelevant. Hashem wants us to fight; He will take care of the result. It’s NOT up to us! 
     In life, we all have our challenges. We all have our own "uag ka ra" that we need to contend with. Each one of us is
being pulled and pummeled by our yetzer hara from within, or by social pressure from the outside world! The bottom line is
that we need to FIGHT! What the outcome will be is not our concern or in our control - our goal is to persevere!
     The Chasam Sofer zt”l writes that the name "ktrah" contains the same letters as "hk atr" - I have a head. The word "cegh"
by contrast, refers to the heel. By changing Yaakov’s name to Yisroel, Hashem was, in fact,  giving Am Yisroel the ability to
raise themselves up from the lowest point - the heel - to the highest point - the head - and to achieve tremendous spiritual
heights by constantly fighting the evil forces within and without that forever try to pull us down. May we all see our
struggles as opportunities to grow and may we have continued siyata d’shmaya to succeed in this  neverending battle!
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     When a man and woman get married, on top of all the joy and bliss, they each add their spouse to the "injrv" in Birchas
Hamazon: "/// h,at ,tu h,ut lrch tuv injrv" - “The Merciful One, bless me, and my spouse .... just as You blessed Avraham,
Yitzchok and Yaakov in everything, by everything, with everything.” (kf  'kfn ' kfc) Let us understand this beracha. Avraham
Avinu went through ten nisyonos. Plus, he had to deal with Yishmael. Yitzchok had the Akeida, had no children for twenty years,
finally having twins, one of which was Esav. Yaakov had to deal with a crooked shver for 20 years and had severe issues with
his brother. He gave birth to twelve sons, who also had issues with one another. His favorite son, Yosef, disappeared,
seemingly without a trace. Let me ask you: Is there any part of these lives that one would want to wish upon his spouse? 
    All this notwithstanding, Avraham Avinu looked at the years of his life as "kfc" - despite all the problems, he felt he had
everything and nothing was missing from his life, even if life came along with many trials and tribulations. Yitzchok said, “I
ate everything (kfn) and became satiated,” in every way, despite all my difficulties. In our parsha, Yaakov Avinu was thankful
to Hashem, "kf hk ah hfu ohekt hbbj hf" - thank You Hashem for showing me grace and giving me “everything.”
     We, too, thank Hashem for blessing us "kf 'kfn 'kfc" - in everything, by everything, with everything. We can now
understand the beracha that a husband and wife wish for each other. To have the perception that they have all that they need
and be "oekjc jna". That truly is a most beautiful wish. We should be like the Avos. Having that constant feeling of "kf hk ah" -
I have everything I need. No matter how hard life may become, we trust Hashem gives us all we need and the strength to
handle it. We therefore conclude "vnka vfrcc ////ub,ut lrch if". May Hashem bless us with a perfect blessing int rntbu.             

                                                                                                                                                                                                             

 /// kfu,u ohabt ogu ohekt og ,hra hf(yf-ck)

 wudu rjav ,ukg sg ung aht ecthu usck cegh r,uhu(vf-ck)
     The Gemara (/tm ihkuj) relates that Yaakov Avinu crossed the river to retrieve "ohbye ohfp", the small jugs which had
been left behind. From here, we learn: "kzdc ovhsh ihyaup ihta hpk opudn r,uh obunn ovhkg ohchcj ohehsm" - “For the
righteous, their money is more precious than their bodies since they never stretch out their hands in theft.” The Arizal
explains the Gemara in a different manner. A Tzaddik recognizes that nothing which comes his way is coincidental. Each
and every item found in his possession is there for a specific purpose and must never be squandered. Yaakov Avinu
understood that if in addition to his riches, Hashem also made him the owner of these small jugs, he must use them for
avodas Hashem, too. It is for this reason that the Gemara connects this concept to the idea of refraining from theft. Just as
all which was given to me was predestined, so too, anything which was given to my friend is exactly where it ought to be. 
     One day, a man called up the office of a particular Yeshivah in Israel. Explaining how he had seen an ad for the
Yeshivah in a newspaper and was quite impressed, he asked if he could come down and make a donation. While the Rosh
Yeshivah assured the man that they had placed no ad in any newspaper, the man remained undeterred. “I will be down at
the Yeshivah a bit later today,” he said. Sure enough, later that day, the man pulled up in front of the Yeshivah in a fancy,
expensive car. Entering inside, he looked around for a bit until he located the Rosh Yeshivah. 
     “Rabbi,” he said, “I was taken aback by your ad. Would you mind if I take a look at the Yeshivah premises?” 
     Well, which Rosh Yeshivah wouldn’t jump at the opportunity? Gladly complying with his request, he went on to
provide a tour of the building. After doing so, the rich man said, “Rabbi, I initially had in mind to give you $80,000, but I
am in fact so impressed with your entire system of operations, that I have decided to raise the amount to $100,000.”
    Taken aback by this stranger’s beneficence, the Rosh Yeshivah asked again. “Tell me again, what brought you here?” 
    “Don’t you know?” said the unknown benefactor, “It was the ad you placed in the newspaper!” And with that, the man
wrote out a check for $100,000 on the spot. After a few more complimentary words, the man walked back to his car. 
    Quite surprised to be the unexpected recipient of such a large endowment, the Rosh Yeshivah called over the man in
charge of the day to day operations and asked, “Moshe, did we submit an ad for any newspaper recently?” 
     Without a moment’s thought, Moshe replied, “Not that I am aware of.” The mystery deepened.  
    Without any explanation for how such a check ended up in their possession, the Rosh Yeshivah went on to investigate
the matter. He finally was forced to ask the rich man where he had seen the ad for the Yeshivah. He told him it was in a
paper he had picked up in his local barbershop! Now, he was really confused and he doubled his efforts to learn the truth.   
     And sure enough, the true story was uncovered. Fifteen years earlier, a religious newspaper had just begun its publication
in Israel. Desperately wishing to break into the market, they struggled to meet any significant success. After two weeks and
two editions released, they were running out of funds. And so, they turned to various organizations for support to stabilize
themselves. Asking yeshivos if they would be willing to submit an ad into their paper in lieu of a donation, this particular
Yeshivah consented. It yielded a few donations and was quickly forgotten. One newspaper wound up in the local barber shop.
And for fifteen years it did not move! The newspaper remained sitting in the same barber shop for a decade and a half. 
    And then the day finally arrived. Fifteen years later, in walked a man to get a haircut, grabbing a newspaper as he took a
seat. And what did he see inside? An ad for this particular Yeshivah. He liked what he saw and decided to make a donation!
     Just imagine the likelihood of a newspaper sitting in the same spot for fifteen years and a rich man being motivated to
donate thousands of dollars as he sits on a barber’s chair getting a haircut. That is what it means to have Hashgacha Pratis
in our day and age. Hashem closely watches over us every moment of every day and every night. And what is meant to be
yours will eventually come to you. Even if it takes fifteen years to get there! (Torah Anytimes: Tishrei Companion 5779)

   hbbj hf lk ,tcv rat h,frc ,t tb je
 jehu uc rmphu kf hk ah hfu ohvkt    (zf-tk)

 /// rfz kf ofk knvk ubnf uhv, ot ofk ,utb ,tzc lt(uy-sk)
llllyyyynnnn: The Chazon Ish, R’ Avraham Yeshaya Karelitz zt”l,
was once honored with Sandek at a bris in Bnei Brak. After
the ceremony, many people swarmed to the shul to get a
beracha, ask a shailah, or glimpse his holy countenance. 
     The Chazon Ish received each person with a smile,
carefully listening to their requests, patiently deciding and
advising them. Only his close family members and students
were able to discern a slight difference in his mannerisms,
and the fact that he was so pale worried them. When the last
person had finished, the Chazon Ish slowly stood up and
proceeded to the automobile that was to take him home.
     As the car began to move, the Chazon Ish asked to go to
the hospital. “But drive slowly,” he said, and the driver who
was one of his students slowed down almost to a crawl. After
they reached a turn in the road, the Chazon Ish said he could
now go faster. The driver handed the Chazon Ish a pill that the
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doctor had prescribed and after he took it, he instructed his
student to stop so he could get out and breathe some fresh air.
     The Chazon Ish felt better and told his student, “That was
a strong heart attack!” Apparently, he had a heart attack on
the way to the bris but didn’t want to cause the baby’s family
anguish by not attending. “So, why did the Rav tell me to
drive slowly when we got into the car?” asked the driver. 
     The Chazon Ish responded. “Didn’t you see the crowds of
people behind the car? If you’d have gone fast, they would
have gotten hit with the exhaust fumes right in their faces.
How could I mistreat and dishonor another Jew like that?”
llllyyyynnnnpppp: Why did the sons of Yaakov insist that the entire city of
Shechem have a bris milah? Because only a Jew can feel the
pain of others and have such sensitivity. Only a person that
has entered into the covenant with Hashem can treat others
with the correct amount of decency and respect. If the people
of Shechem wish to engage with Yaakov’s family, they will
need to undergo this transformative process in their mindset.  
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 //// aek uag ,hcu vcvk ;xuh ,hcu at cegh ,hc vhvu(jh-t vhscug)
   Predicting destruction is not easy for a prophet, especially
the destruction of his own people. As an Edomite convert,
Ovadia HaNavi was given the unenviable task of
prophesying the destruction of Edom - one of the greatest
and longstanding enemies of the Jewish Nation.
     The Navi tells us that Yaakov Avinu will be like “fire” to the
“straw” of Esav, while Yosef will be a “flame.” R’ Yeshaya
Pinto zt”l (Rif on Ein Yaakov) asks: Yosef is a product of
Yaakov. Since the fire of Yaakov will burn the straw of Esav,
why do we need the flame of Yosef to battle as well? Is the
fire of Yaakov not enough to destroy Esav completely?

     The Maharsha (c"c) explains that Yaakov acquired the
firstborn rights from Esav and passed them on to his beloved
son, Yosef. Since the destinies of Yaakov and Esav are
wholly intertwined, as we see from the Birchas Yitzchok,
when Yaakov goes up, Esav will go down, and vice a versa. 
     Yosef’s destiny, on the other hand, is completely separate
and has nothing to do with either Yaakov or Esav. Thus,
when Klal Yisroel studies the Torah diligently and behaves in
the manner of Yaakov Avinu, the “Pillar of Torah,” then only
a small fire will be needed to battle Esav successfully. 
     However, at a time when the Torah is not being learned
and the Nation as a whole will cast off the yoke of Torah,
then only Yosef’s raging flame will be able to fight Esav. 



PRINCIPLED IN PARSIPPANY
As heard from Rabbi Paysach Krohn 
 
R’ Shlomo Malik, a Satmar chassid, worked for a 
computer store. His boss sent him to a laptop course 
in Parsippany, New Jersey. The instructor, Mr. 
Watkins*, told the students the final test would be to 
disassemble a laptop and put it back together. Each 
student had a sectioned tray to store the pieces.

That morning, they worked meticulously. R’ Shlomo 
unscrewed every part of the laptop until it was only a 
frame. Before lunch, he analyzed the pieces, mentally 
putting them together. After a break, they began 
reassembling. R’ Shlomo worked carefully, finishing 
in two hours. But there was a screw in his tray!

He could not believe it. He was sure he had rebuilt 
the laptop perfectly. He had no choice but to take it 
apart and try again, but the extra screw remained. 
Soon Mr. Watkins inquired, “Everybody done?” 

People raised hands. “Are your laptops working?” 
They nodded.  “Anybody have extra screws?” Only 
one hand went up: R’ Shlomo’s.

“Come up here, please,” the instructor said. 

R’ Shlomo could feel the smirks. He, the obvious Jew, 
was going to be shamed in front of everyone. Mr. 
Watkins took his laptop and made sure it worked. 
“No one else found an extra screw?” he asked. 

No one said anything. “Well, at least we have one 
honest person in the room,” Mr. Watkins said. “You 
see, while you were out at the lunch break I put an 
extra screw in each of your trays. It was a test.”

R’ Shlomo smiled: he had made a wondrous kiddush 
Hashem. Mr. Watkins praised him for his integrity, 
then collected everyone else’s laptops and excuses. 

A MONUMENT AND A MISSION
By Rabbi Moshe Pogrow, director, Ani Maamin Foundation

Based on excerpts from the commentary of Rabbi Shamshon Raphael Hirsch zt"l on Chumash, with 
permission from the publisher. 

A matzeiva, a monument, consists of a single, natural stone, commemorating 
what G-d has done for us. The Avos used matzeivos, since they came to know 
G-d through His rule over nature. In the time of the Avos, people’s actions 
said more about man than about G-d, for the mitzvos had not yet been given, 
had not yet refined the life of the individual and of the community. Only 
then would human lives reveal the ratzon Hashem. Matzeivos were therefore 
permitted in the time of the Avos, just like a mizbeiach, which symbolizes the 
devotion of man’s actions to G-d’s Will.

Since Matan Torah, priority was given to the mizbeiach, and it absorbed 
the role of the matzeiva as well. Acknowledgment of G-d as Master of our 
destiny (symbolized by the matzeiva)—separately from devoting ourselves to 
doing His Will (symbolized by the mizbeiach)—has become a sin. G-d is now 
revealed not in what He does for us, but through mastery of human life. Our 

In the conclusion of Aleinu, we express the sentiment that, 
as loyal subjects of Hashem, we want to see the entire world 
obey Him. We declare that we look forward to the day when 
the Geulah will come, when the entire world will recognize the 
one true Creator. Everyone will direct their prayers to Him 
and worship only Him. “On that day,” we say, “Hashem will be 
recognized as One, and His name will be One.”  

Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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actions are no longer a product of our destiny; 
rather, our destiny is a product of our actions.

Through its structure and symbolism, the 
mizbeiach proclaims the mission: Through 
the deeds of humanity, the whole earth will be 
transformed into G-d’s mountain, upon which 
the Divine fire of the Torah, will shine its light 
afar and be the revelation of G-d on earth.

Upon  entering Eretz Yisrael, Yaakov prepared 
the way. Vayatzev sham mizbeiach—he erected 
a mizbeiach as a matzeiva, signifying that here, 
what man builds will be the monument of G-d’s 
revelation. Here, G-d’s glory will shine through 
man’s deeds. Here, man’s task is to thank G-d 
for the bad just as for the good. Here, by doing 
G-d’s Will, man is to transform everything 
earthly into something higher, that gives 
satisfaction to G-d. And vayikra lo—Yaakov 
proclaimed this to himself, and to his family.

What Yaakov wished to proclaim by erecting 
this mizbeiach as a matzeiva—not to the outside 
world, but to himself and the members of his 
household: G-d, from Whom everything in 
the world originates, is elokei Yisrael, Israel’s 
Lawgiver, Judge, and G-d. He reveals Himself 
not only through Israel’s destiny, but primarily 
through Israel’s deeds. Until today, this idea 
remains in the family of Yaakov, and we are 
charged with bringing it to its full realization.

Belief, hope, consolation, encouragement—
these are represented by a matzeiva, and they 
are all that people expect from “religion.”

But subordination of life to G-d’s Will, willing 
and joyful obedience to commandment, making 
all of human life a monument to the revelation 
of G-d—all these are the legacy of Yaakov alone. 
Only in the end of days will the nations say: 
yoreinu midrachav, v’nelcha b’orchosav.  

A MIRACULOUS DEMONSTRATION
by Rabbi Dovid Sapirman, Dean, Ani Maamin Foundation

Everything was ready for the big test. The kingdom of the ten tribes was very 
anxious for the outcome. Eliyahu began to daven for the test to successfully 
show the people that Hashem is the only G-d. He also wanted to clarify that he 
had been instructed by Hashem to bring a korban, even though it was forbidden 
to bring a sacrifice anywhere but the Bais Hamikdash. He pleaded, “Answer me 
Hashem, answer me!”

The double language meant, “Answer me with fire from heaven, and then answer 
me by bringing rain.” Sure enough, a fire fell down from heaven and consumed 
the korban and all the soaking-wet wood. “The nation saw, and they fell down on 
their faces,” the navi says. “They said, ‘Hashem is G-d! Hashem is G-d!’”

The people were totally convinced by this great miracle. Eliyahu instructed 
them to arrest the prophets of the Baal, who had so badly misled them, and do 
away with them. They complied. It was a great moment in the history of the ten 
tribes.

Rav Elya Lopian zt”l asks a profound question. Eliyahu’s intention in this whole 
story was to get the people to forsake the Baal and bring them back to Hashem. 
If he had the ability to produce a miracle like this, why bring a drought for 
two and a half years? Why not hold the test right away and bring the people to 
teshuva?

The answer is obvious. Had Eliyahu held the test immediately, the nation may 
have been momentarily impressed, but it would not have had any lasting effect. 
As long as life is going well, demonstrating the fallacy of their ways would not 
induce them to make the necessary changes. After a long period of suffering, in 
their desperate need for rain, they were receptive to the lesson.

Every story in Tanach was recorded to teach us invaluable life lessons. We, too, 
are witness to constant miracles in the amazing survival of the Jewish people 
throughout our long and bitter 2,000-year galus. Palestinians shoot thousands 
of rockets into Eretz Yisrael, and most of them are intercepted, or do no 
damage. A friend told me that his acquaintance does business with a Muslim. 
He asked the man why they don’t give up, since the majority of their rockets do 
no harm. He answered, “Do you think we don’t know how to shoot? Your G-d is 
interfering!”

Let’s learn from this lesson and similar ones to strengthen our emunah in 
Hashem, and do the teshuva required to bring the redemption.  

WINTER BLANKET

What is the function of snow?

Rava said: “A snowfall is better for the mountains than five rains.” The precious white blanket 
stays on the fields all winter, and melts gradually, most of its water soaking into the soil, instead 
of running off as rain does. When the springtime approaches, melting snow supplies water 
for the new season of vegetation. It is like a blanket that keeps you warm all night, and in the 
morning can be eaten for breakfast. That is how snow works: it keeps the earth warm all winter, 
and disappears in the spring to give the new plants a start. Thus bread, and in fact all grains, 
fruits, vegetables, and plants, are direct results of the snowfall.   

Adapted from a shiur by Rav Avigdor Miller
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By Rabbi Meir Orlian

Last week 
we discussed 
the case 
of an artist 
who partially 
shredded his 

painting at the moment it was sold at an 
auction for $1.4 million. We determined 
that because the value of the painting rose 
as a result of his actions, he would not be 
obligated to pay for damaging the painting. 
This week we examine two follow-up 
questions.
Q: The value of the painting rose only 
after the news spread and the art world 
determined that it now occupies a unique 
place in art history. But when the painting 
was first shredded, no one knew that it 
would rise in value. Shouldn’t the artist be 
liable for the immediate loss in value at that 
moment?
A: At first glance, this point seems valid. 
Several Poskim write that if, as an example, 
someone used another person’s wood to 
create something with no value, because 
there is no consumer demand for it, he is 
considered a mazik for ruining the wood. 
If consumers later develop interest in this 
object and its value rises, he is still required 
to pay. Because when he initially changed 
the wood he was required to pay, the 
subsequent rise in value of the object he 
created does not absolve him of liability 
(see Chazon Ish, B.K. 14:5; Igros Moshe, C. M. 
vol. 1, 37; Marcheshes, vol. 3, 14; and Mishpat 
Hamazik, vol. 2, 1:8). 
Upon deeper analysis, however, we cannot 
apply this ruling to the case of the shredded 
painting, because the painting never did 
drop in value. In the above case, when the 
mazik ruined the wood, there was no reason 
for its value to rise; only later did new 
consumer demand cause its rise in value. 
But the price of art is proportionate to its 

Mr. Zemer led a popular band.
One day, Mr. Klausner called him. “B’ezras Hashem, we’re making a 
wedding after Purim and I’d like to book your band,” he said. “It’s a 
couple of months away, but I’d like to reserve the date.”

“I’ll put it on my calendar,” said Mr. Zemer, “but I require a 10-percent deposit to reserve the date. 
You can give me a check or make a transfer.”
Mr. Klausner transferred the money. 
A week later, Mr. Klausner called. “I’m sorry, but I’d like to cancel the booking,” he said.
“What happened?” asked Mr. Zemer. “A change in wedding plans?”
“No,” replied Mr. Klausner. “We decided to go with another band.”
“You can’t do that,” replied Mr. Zemer. “We already reserved the date.”
“But I haven’t signed a contract yet!” objected Mr. Klausner.
“As far as I’m concerned, once we reserved the date and you make a deposit, the deal is sealed,” 
argued Mr. Zemer. “It’s not ethical.”
“I’m not getting into a question of ethics,” said Mr. Klausner. “I have valid reasons for canceling. 
Until we sign a contract the agreement is not binding; at most, you can keep the deposit money.”
“After agreeing and paying a deposit, the deal is sealed,” insisted Mr. Zemer. “I’m going to sue you 
for breach of contract.”
“What contract?” retorted Mr. Klausner. “There isn’t any! I’m willing to discuss the issue with Rabbi 
Dayan. If he says that I can’t retract after paying a deposit, I’ll leave the booking. What do you say?”
“I’m OK with that,” said Mr. Zemer.
The two came to Rabbi Dayan. “We booked a date,” said Mr. Zemer. “Can Mr. Klausner retract after 
paying a deposit?”
“Just as kinyanim (acts of acquisition) serve to 
finalize a sale, they serve to finalize a rental 
or hiring of services,” said Rabbi Dayan. 
“Many authorities maintain that payment of 
money serves as a kinyan to finalize a hiring” 
(Nesivos 333:1; Machaneh Ephraim, Sechirus 
#1).
“Why is that?” asked Mr. Klausner.
“Hiring is essentially renting a person’s 
services,” explained Rabbi Dayan. “Although 
Chazal annulled payment of money as a 
kinyan for purchase of movable items, some 
maintain that it remains a kinyan for rental, 
even of movable items. The same is true 
for hiring, which is rental of the person’s 
services” (C.M. 198:6; Pischei Teshuvah 198:8).
“Furthermore, the Gemara (Kiddushin 22b) 
teaches that people are compared to real 
estate,” continued Rabbi Dayan. “Thus, just 

bhi hotline

THE WERDIGER EDITION לע"נ הרה"ח ר' נחמי'ה בן הרה"ח ר' שלמה אלימלך ז"ל DEDICATED BY HIS SON R’ SHLOME WERDIGER

UNDER THE AUSPICES OF HARAV CHAIM KOHN, SHLITA

story line

deposit 
payment

Issue #435   |    Vayishlach      |      Friday, November 23, 2018      |   15 Kislev 5779

the shredder 
increase,  

part ii

did you know?

 Did you know that signing 
a service contract that 
includes a late fee that 

accrues monthly is a 
Ribbis violation? 



bhi hotline

dina dimalchusa dina #11 

rarity, so the rise in price was guaranteed at the moment it 
was shredded; we merely had to wait until the news spread 
so that a new price could be established. Since the price of 
the painting never dropped, there is no basis to require the 
artist to pay.
Q: Given the halachah that a person who causes another 
person’s property to rise in value is entitled to remuneration 
for having improved that property (see C.M. 375), can the 
person who “damaged” the painting demand remuneration 
from the buyer for its rise in value?
A: If the mazik’s intention in shredding the painting was 
to increase its value, he could charge the new owner of 
the painting for the rise in value, just as one who plants in 
someone else’s fallow field is entitled to remuneration for 
its rise in value (ibid.). But the Shulchan Aruch differentiates 
between someone who plants a field that was supposed 
to be planted and a field that the owner meant to leave 
barren. If the field was supposed to be planted, the person 
who planted it is entitled to the amount a field owner would 
generally pay for this service. If the field was not meant to 
be planted, we determine the amount invested into planting 
the field (hotzaah) and the rise in value of the field (shevach), 
and award the person who planted it the lesser of the two 
amounts (ibid.).
It would seem that we can apply this ruling here as well. If 
the buyer bought the painting as an investment, hoping to 
resell it for a profit, and shredding it would, according to 
experts, increase its value, the person who shredded it may 
now charge the buyer for “improving” his painting. [It would 
be difficult to determine how much the owner would be 
willing to pay for such an action, so the two parties would 
have to negotiate a fair price for it.] But if the buyer bought 
the painting to enjoy as is, then the person who shredded 
it may charge only whatever payment one could expect 
for shredding a painting, which is likely negligible. Having 
ascertained, however, that the value rose precipitously 
because it was shredded, in most cases the buyer would 
be pleased with the turn of events, and even if it was not 
bought as an investment the artist would still be entitled to 
remuneration for his actions (see Chazon Ish, B.B. 2:3-4).
Clearly, however, if the person who shredded the painting did 
not intend to increase its value, but to damage it, he would 
not be entitled to any remuneration despite its rise in value 
(see Choshen Mishpat 364:4, and Mishpetei HaTorah, B.K. 1).

money matters

as money is a valid kinyan for real estate, it is a valid kinyan to acquire the 
person for his services” (C.M. 227:33; Pischei Choshen, Sechirus, 7:2[5]).
“Would paying a partial deposit also indicate intent to confirm the booking?” 
asked Mr. Zemer.
“There is a dispute regarding the intent of a deposit,” replied Rabbi Dayan. 
“Some maintain that the intent of a deposit is, indeed, to confirm the rental 
or hiring, whereas others maintain that the intent is merely to serve as a 
nonrefundable penalty for retracting. This can vary with time-period and 
location, and the context of the down payment” (see Pischei Teshuvah, C.M. 
207:13; Beis Shlomo, Y.D. 2:187; Emek Hamishpat, Sechirus Batim, #32).
“What about nowadays?” asked Mr. Klausner.
“Nowadays a deposit, often called earnest money, is usually not viewed 
as binding until a contract is signed,” answered Rabbi Dayan. “The Gemara 
(Kiddushin 26a) teaches that in places where it is customary to sign a contract, 
payment of money alone does not confirm a real-estate acquisition. Rema 
qualifies that for rental, money suffices, since there is less insistence on a 
contract, but the common practice nowadays in many places is not to consider 
a rental binding until a contract is signed” (C.M. 190:9, 195:9; Aruch Hashulchan 
195:13; Pischei Choshen, Sechirus 4:1).
“Thus,” concluded Rabbi Dayan, “if it is customary to view the deposit only as 
a penalty or to insist on a contract, Mr. Klausner can retract even after paying 
a deposit.”

For questions on monetary matters, 
Please contact our confidential hotline at 877.845.8455 

ask@businesshalacha.com
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 | Real Estate 
    Transactions

(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita) 
Q: In some places, the law of the land stipulates that real-estate 
transactions are effective only upon registering the change in the land 
registry. If I purchased land with classic kinyanim, is the sale effected? 
A: The Mishnah (Kiddushin 26a) teaches that land is acquired through 
monetary payment, sale document, or act of possession. Real-estate 
transactions with non-Jews are concluded only with a sale document 
(C.M. 194:2).
Nonetheless, the Gemara (B.B. 54b) teaches that if the law of the land 
stipulates that possession of the land is effected only in a certain 
manner, the law is binding based on dina d’malchusa. 
Chazon Ish (C.M., Likutim #16) addresses the issue of selling land for the 
purpose of Shemittah, maaser or mechiras chametz, which is not regis-
tered in the land registry. He maintains that dina d’malchusa does not 
preclude judging according to halachah if the parties stipulate to finalize 
the transaction in the normal halachic manner. Others disagree, since 
the law is for the welfare of society (Pischei Choshen, Kinyanim 2:[14]; 
12:5).
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employee and an oness occurs, the employee is 
not obligated to refund the money, even if they 
did not stipulate that it is non-refundable. The 
rationale is that since the employer paid before 
the commencement of the employment of his 
own volition, even though he is not obligated to 
pay until the end of the period of employment, 
that indicates that he wants the employee to 
have the money even in the event of an oness 
(Tosafos, B.M. 79b, cited by Shach, C.M. 334:2). 
Accordingly, if the employee demanded 
payment in advance and the employer did not 
pay of his own volition, there is no evidence 
that the employer agreed that the employee 
can keep the money unconditionally, and in the 
event of an oness he must refund the money 
(Maharach, Ohr Zarua 66).
Others write that the reason the employee 
loses when an oness occurs is that since he 
did not make any stipulation to the contrary, 
he is the one seeking to collect and bears the 
burden of proof (hamotzi me’chaveiro alav 
haraayah). Therefore, if the employee was 
paid in advance, he is not required to refund 
the money. This would apply even when the 
employee demanded payment in advance, 
since he is in possession of the money and the 
employer is the one seeking a refund (Erech Shai 
334:1; see also Mishpetei Hachoshen, pp. 227-
235). Accordingly, the caterer cannot be forced 
to refund the customer’s money, though it may 
be appropriate to negotiate a compromise if the 
caterer had no damage (see Chukos Hachaim, 
Falagi, 47).
As far as the mashgiach is concerned, he has no 
claim against the caterer. The caterer does not 
work as the mashgiach’s agent; the mashgiach 
is an employee of the caterer and is paid as an 
employee. Therefore, since an oness occurred 
and there was no job to perform, absent any 
contractual agreement or known custom, they 
are not required to pay him.

money matters

more so one’s life (hashavas gufo)!
“Regarding hashavas aveidah of property, a person is not required to forgo his own 
money to save another person’s property,” continued Rabbi Dayan. “However, a 
person is required to forgo money to save another’s life, such as by hiring rescuers or 
equipment. Because of the prohibition to stand idly by, a person is even required to give 
up all his wealth to save another Jew from imminent danger!” (C.M. 426:1; Marcheshes 
1:43; Encyclopedia Talmudis 10:344).
“Then why is the person liable?” asked Mr. Zimmerman.
“This is derived from the case of a person who is being chased by murderers and 
escapes by damaging other people’s property en route,” said Rabbi Dayan. “One who 
saves himself at another’s expense is liable for the damage. Similarly, the rescued man is 
required to reimburse you here if he can pay” (C.M. 380:3; Sma 426:1; Rema, Y.D. 252:12).
“What if I knew beforehand that the person is unable to pay?” asked Mr. Zimmerman.
“That is not a reason to avoid saving his life,” replied Rabbi Dayan. “The obligation 
remains to save a fellow Jew” (Meiri, Sanhedrin 73b; Shulchan Aruch Harav, Hil. Nizkei 
Haguf #7).
“In your case, since seconds were critical, the person whom you saved is liable for 
damage to your phone,” concluded Rabbi Dayan. “If you could have easily removed the 
phone, he would be legally exempt, since the loss was not necessary for the rescue. It 
would be common decency to pay, nonetheless, since it is difficult when saving a life to 
consider all the monetary ramifications.”

For questions on monetary matters, 
Please contact our confidential hotline at 877.845.8455 

ask@businesshalacha.com
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To subscribe send an email to subscribe@businesshalacha.com or visit us on the web at www.businesshalacha.com

story line

Who Is the Bechor?
From the writings of Harav Chaim Kohn shlita

Q: An assimilated Jew had a son with a non-Jewish wife. The man became a baal 
teshuvah and married a divorced Jewish woman, who had a son from her previ-
ous marriage. The man later learned that he was a Kohen and prohibited to a di-
vorced woman. He married a third woman, who did not have children previously, 
and had another son. Who is the bechor for inheritance?
A: Bechor for purposes of inheritance (in contrast to pidyon haben) is dependent on 
the father. However, the son from the non-Jewish woman is not considered a hala-
chic descendant and does not deny rights of bechor from the subsequent son (C.M. 
277:8,10).

Thus, the son born from the second woman is the man’s bechor, even though it 
was a prohibited marriage and she already had a son (who is also a bechor to his 
father). The son from the third wife, while a bechor for purposes of pidyon haben, is 
not a bechor for purposes of inheritance (C.M. 277:9)
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Now You Know 
Yaakov sent the message to Esav, “I Yaakov sent the message to Esav, “I Yaakov sent the message to Esav, “I Yaakov sent the message to Esav, “I 

havhavhavhave oxen and donkeye oxen and donkeye oxen and donkeye oxen and donkeyssss, sheep, , sheep, , sheep, , sheep, 
servants and maidservantsservants and maidservantsservants and maidservantsservants and maidservants....””””    

While these weren’t the only things he While these weren’t the only things he While these weren’t the only things he While these weren’t the only things he 
had, he specifically chose these to had, he specifically chose these to had, he specifically chose these to had, he specifically chose these to 
mention.mention.mention.mention.    

In Hebrew, each of these words In Hebrew, each of these words In Hebrew, each of these words In Hebrew, each of these words is is is is 
written in the singular form and can written in the singular form and can written in the singular form and can written in the singular form and can 

mean either singular or plural, such as mean either singular or plural, such as mean either singular or plural, such as mean either singular or plural, such as 
the Enthe Enthe Enthe English words deer, sheep, and fish.glish words deer, sheep, and fish.glish words deer, sheep, and fish.glish words deer, sheep, and fish.    

Rashi says that it is derech eretz, Rashi says that it is derech eretz, Rashi says that it is derech eretz, Rashi says that it is derech eretz, 
normal, to refer to many oxen as ‘ox’ normal, to refer to many oxen as ‘ox’ normal, to refer to many oxen as ‘ox’ normal, to refer to many oxen as ‘ox’ 

just as one says ‘the rooster crowed’ just as one says ‘the rooster crowed’ just as one says ‘the rooster crowed’ just as one says ‘the rooster crowed’ 
and and and and notnotnotnot    say ‘the roosters crowed.’say ‘the roosters crowed.’say ‘the roosters crowed.’say ‘the roosters crowed.’    

Aside from being normal speech, derech Aside from being normal speech, derech Aside from being normal speech, derech Aside from being normal speech, derech 

eretz also eretz also eretz also eretz also implies a certain type oimplies a certain type oimplies a certain type oimplies a certain type of f f f 
courtesy or respect for others.courtesy or respect for others.courtesy or respect for others.courtesy or respect for others.    

When Yaakov mentioned these items, he When Yaakov mentioned these items, he When Yaakov mentioned these items, he When Yaakov mentioned these items, he 
was statwas statwas statwas stating that yes, he had ing that yes, he had ing that yes, he had ing that yes, he had 

possessions, because Hashem had possessions, because Hashem had possessions, because Hashem had possessions, because Hashem had 
been kind to hibeen kind to hibeen kind to hibeen kind to him and given him material m and given him material m and given him material m and given him material 

wealth, butwealth, butwealth, butwealth, but    he downplayed it to Esav. he downplayed it to Esav. he downplayed it to Esav. he downplayed it to Esav. 
He acknowledged his wealth without He acknowledged his wealth without He acknowledged his wealth without He acknowledged his wealth without 

making a bmaking a bmaking a bmaking a big deal of it.ig deal of it.ig deal of it.ig deal of it.    

The Klei Yakar in Devarim (2:3) says The Klei Yakar in Devarim (2:3) says The Klei Yakar in Devarim (2:3) says The Klei Yakar in Devarim (2:3) says 
that a Jew who is successful should that a Jew who is successful should that a Jew who is successful should that a Jew who is successful should aimaimaimaim    

to hide his success from others, to hide his success from others, to hide his success from others, to hide his success from others, 
especially descendants of Esav who are especially descendants of Esav who are especially descendants of Esav who are especially descendants of Esav who are 

the most jealous of the Jews. the most jealous of the Jews. the most jealous of the Jews. the most jealous of the Jews.     

ThisThisThisThis    jealousyjealousyjealousyjealousy    is because they consider is because they consider is because they consider is because they consider 

all the Jews’ wealth tall the Jews’ wealth tall the Jews’ wealth tall the Jews’ wealth to be stolen along o be stolen along o be stolen along o be stolen along 
with the blessings that Yaakov “stole” with the blessings that Yaakov “stole” with the blessings that Yaakov “stole” with the blessings that Yaakov “stole” 

from Esav.from Esav.from Esav.from Esav.    

When Jews show off their fancy homes, When Jews show off their fancy homes, When Jews show off their fancy homes, When Jews show off their fancy homes, 
clothes, and lifestyleclothes, and lifestyleclothes, and lifestyleclothes, and lifestylessss, making Esav, making Esav, making Esav, making Esav’s ’s ’s ’s 

childrenchildrenchildrenchildren    feel like feel like feel like feel like THEY areTHEY areTHEY areTHEY are    in exile, this in exile, this in exile, this in exile, this 
is a root cause of is a root cause of is a root cause of is a root cause of AntiAntiAntiAnti----SemitismSemitismSemitismSemitism....    

Thought of the week:  
No matter how busy you are, 
if you really care, you’ll find 
the time for someone. 

(D:GL  TYwARB) „.WKBYW WHQwYW WRAWC LE LPYW WHQBXYW WTARQL WsE JRYW‰  
“And Eisav ran to greet him, and he embraced him, and fell on his neck and kissed 
him, and they wept.” (Beraishis 33:4) 

Most of us remember the Midrash quoted by the Sifsei Chachomim that the word 
“vayeshakeihu, and he kissed him” has dots over it because Esav really wanted to bite 
Yaakov’s neck but it turned to marble and Esav’s teeth broke on it. 

What lesson is the Torah trying to convey to us with this story? It’s not merely relating what 
happened because the Torah is not simply a history book. Rather, there is an enduring 
message for us. 

There is a disagreement in the Midrash. When Esav kissed Yaakov, did he do it whole-
heartedly or not? Rashi quotes the Midrash in the name of R’ Shimon bar Yochai: “It is a 
well-known rule that Esav hates Yaakov; but in this case, his mercy was aroused and he 
kissed him with all his heart.” Most often people remember the first part, that Esav hates 
Yaakov, and they say that there’s nothing we can do about it. Anti-Semitism is a fact.  

While this is true, and often the hatred expressed against the Jews serves as a reminder to 
live up to our great spiritual potential, what we forget is the end of the statement which 
teaches that sometimes we CAN overcome the Anti-Semitism. Another Midrash says that 
Esav’s love was stirred up by seeing Yaakov bow down so much. Essentially, he said, 
“Stand up! You’re not that low.” When Esav was able to point out Yaakov’s positive 
attributes, he also mustered up love for him. 

The Haamek Davar adds that at this point, Yaakov’s love for Esav was aroused too, as 
Yaakov saw Esav acknowledging his goodness. Alas, this connection was short-lived. 

Perhaps, had Yaakov and Esav reconciled at that point, history could have been different. 
Maybe Esav would have come around and taken his proper role as the physical support for 
Yaakov’s spiritual pursuits as it was originally intended. 

What the Torah seems to be teaching us here is that we may think someone is too far gone 
but in truth there is a way to reach him. As R’ Shimon says: Though we know as a rule that 
Esav hates Yaakov, in this case that hatred was able to be overcome and a true love came 
through. It stands to reason, therefore, that we should not be writing off people or thinking 
that there is no way to reconcile. 

While one does not need to love Esav when he is being Esav, one needs to be on the alert 
for the opportunities to love him for transcending himself and being good. The same 
applies even more so to Jewish people who may often act improperly but when they come 
around and are good, that’s the time to grab them and draw them close. 

On July 31, 2010, Presidential daughter Chelsea Clinton got married. What made this event 
unique and of Jewish interest is that she recited her vows (not a Jewish thing, by the way) as 
she stood under a chupa with a man clad in a yarmulke and Talis. 

Her groom obviously had a strong Jewish identity, yet he didn’t see the irony of wearing articles 
of religious observance as he wed a non-Jewish woman on a Shabbos afternoon. 

A respected rabbi who is active in Jewish outreach commented: This was a missed opportunity. 
This was a man who knew he was a Jew and it was important enough to him that the ceremony 
had to include his Jewish faith. 

If only we had embraced him beforehand and helped him find the beauty in his Judaism; the 
wealth of his heritage. The story might have had a very different ending. 

©2018 – J. Gewirtz 
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Yaakov Avinu received word that his 
“brother” Aysav was coming to greet 
him. He understood fully well that 

this was not to be a warm family reunion. 
Aysav came accompanied by a band of 
four hundred armed men, bent on revenge. 
The Torah describes that Yaakov was “very 
frightened,” so he prepared for war. 
The Rishonim are bothered by why Yaa-
kov would fear Aysav. After all, HASHEM 
had promised to return him to his father’s 
house in peace. Throughout the many years, 
HASHEM was right there protecting him, 
guarding him, keeping the promise. Why 
should he now fear a mere mortal?
The Dos Zakainim answers that Yaakov was 
afraid of the “zchus of Eretz Yisrael.” For the 
past twenty years, Aysav had been living in 
Eretz Yisrael while Yaakov had not. There-
fore, Yaakov was afraid that if he engaged in 
mortal combat with Aysav, that merit might 
win the day for him, and Yaakov might die 
in battle.  
This Dos Zakainim is difficult to understand 
on a number of levels. First, the reason that 
Yaakov wasn’t in Eretz Yisroel was not that 
he had abandoned the land, but because he 
fled from Aysav. He spent the first fourteen 
years in the yeshiva of Shem, and then he 
worked for Lavan. 
But even more pointedly, what possible 
merit could Aysav have from living in Eretz 
Yisrael? He wasn’t practicing Torah and 
mitzvos. Quite the opposite, he was a ra-
sha. His entire existence was focused against 
holiness. Eretz Yisroel is a land that has an 
enormous amount of kedusha and can-
not tolerate wickedness; it is highly sensi-
tive to tumah. Aysav’s very presence in the 
land should have been intolerable. The land 
should have desired to throw him out. So 
what type of merit would he have from be-
ing in that land? It would seem the oppo-
site. His many years of defiling that holy 
land should work against him, not for him.  
The answer to this question can best be un-
derstood with a perspective on capitalism. 

³  THE CONTRIBUTION OF 
THE PRIVATE SECTOR

If a man owns a successful small business, 
he might do a million dollars a year in 
sales. But that is the gross revenue, not the 

amount he takes home. As a rule in busi-
ness, 15% of revenues is a reasonable profit 
margin. So, if his mark-ups are strong and 
his expenses are in line, he might bring in 
a net profit of $150,000. 85% of the mon-
ies that he earns go to expenses. And this il-
lustrates an interesting phenomenon. While 
his only motivation may have been to earn 
a living for himself, he is providing a sub-
stantial gain to those he does business with. 
In this scenario, $850,000 of his efforts are 
going to vendors, suppliers, and employees. 
And while it may not at all be his intention, 
he is making a substantial contribution to 
the economy as a whole. 
In the same sense, Aysav was engaged in the 
building of Eretz Yisroel. While his interests 
may have been strictly his own, he main-
tained sheep, owned fields, hired workmen 
and built fences. His efforts directly benefit-
ed the land. It was cultivated and improved 
because of him. And this was Eretz Yisroel, 
the land that HASHEM chose as the site for 
the Jewish people to settle, the home of the 
eventual Bais HaMikdash. It’s very ground is 
holy. While he may not have been a credit 
to the land, and may not even have felt an 
attachment to it, because of him, the land 
was built up – and that is a great merit. 

Yaakov did not in any sense think that Ay-
sav had more merit than he did as a person. 
He was well aware of the different lives they 
led. But Yaakov understood that Aysav had 
a tremendous zchus: he was responsible 
for building the land, and because of this 
Yaakov was afraid. In “times of danger,” a 
particular merit can stand up for a person, 
and that can change the outcome of a con-
frontation. 

³ WE DON’T BELONG HERE

This concept is very relevant in our lives. 
While we patiently wait for the imminent 
coming of Moshiach, one of the concepts 
that must be in the forefront of our minds 
is that we are in a foreign country. We don’t 
belong in chutz l’aaretz. It isn’t our home. 
While the United States is one of the most 
benevolent lands that has ever offered us 
residence, a Jew doesn’t belong in Brook-
lyn. When we build up this land, whether 
with palaces or impressive businesses, we are 
building other people’s land. We get back 
nothing for it. 
A Jew belongs in his homeland, in Eretz 
Yisroel. HASHEM invested very different 
properties into the land of Israel. The air 
there makes one wise. It is a land steeped 
in holiness, and when a Jew lives there, it 
is much easier to experience HASHEM, 
much easier to reach perfection. 
We see from this Chazal another advantage 
of living there. By his very presence, a Jew 
has the merit of cultivating the holy land. 
When he rides the buses and frequents the 
shops, he is supporting the local economy. 
When he operates a business there, he isn’t 
only getting back the 15% of net profit, he 
is benefiting many others, and his $850,000 
goes towards building up the infrastruc-
ture, giving jobs to others — he is part of 
the building process. Because it is the holy 
land, the mundane becomes sacred, and he 
is given reward because he is a builder of our 
sanctified land. 
While each individual and family must con-
sult Torah guidance to determine whether 
living in Israel right now is best for them, 
one fact is clear: we belong there; it is our 
home. May HASHEM quickly bring 
Moshiach, and may we all celebrate a new 
dawn in our most precious homeland.

Parshas Vayislach

R’ Ben Tzion Shafier

17 Kislev 5777 | Dec. 17, ‘16

Going 
Home - 

The Merit 
of Eretz 
Yisroel
g

“And Yaakov became very frightened, and it 
caused him much pain, and he split the nation 

that was with him, as well as the sheep, the cattle 
and the camels, into two camps.”

— Bereishis 32:7— 
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IMPORTANCE OF ....  
The Gemara (Berachos 26b) derives from ouenc gdphu that 
Yaakov established Maariv, but the Gemara concludes (ibid 27b) 
that Maariv is a Reshus (voluntary) rather than a Chovah 
(obligation). Many explanations are offered to explain why it is a 
Reshus, but practically, we treat it as a Chovah. In similar fashion, 
the Shulchan Aruch (j”ut 90:9) states that: ost ks,ah - a man 
should try to daven with a minyan, which implies that davening 
with a minyan is not an absolute Chovah, but rather a Reshus. 
Yet, the Gemara (Pesachim 46a) states that if one is traveling and 
wishes to stop for the night, he must ensure that he will be able to 
daven with a minyan and he must continue traveling up to 4 Mil 
to find a minyan, a rule which is codified in Shulchan Aruch (j”ut 
90:16). Igros Moshe (j”ut 2:27) concludes from here that 
davening with a minyan is obligatory. However, the Rambam 
(Tefilah 8:1) uses somewhat “pareve” language, advising one to 
join with the Tzibur, stating that one should not daven by himself 
ruchmv og kkp,vk kufha inz kf. The Mabit (oheuktv aht 11) states 
3 reasons why one should daven with a minyan: 1) Certain Tefilos 
(Kadish, Kedusha etc..) may only be said with a minyan; 2) 
Tefilos are more effective in a group; and 3) an individual may 
find it difficult to have proper Kavanah, rendering his Tefilah 
worthless. But in a group, such a Tefilah could be accepted in the 
Zechus of the Rabim. An interesting analogy can be made from 
the following: The Rambam (Taanis 1:12) states that one should 
fast after a bad dream. The Lechem Mishna explains that the 
Rambam considers such a fast to be a Chovah, because fasting 
after a bad dream has the power to tear up a (negative) decree of 
70 years. As such, since one is obligated to preserve one’s health, 
one is obligated to fast after a bad dream in order to remove any 
potential negative decree. The same may be said regarding 
davening with a minyan, where the Zechus HaRabim has the 
power to bring an individual Tefilah without Kavanah to success.  

QUESTION OF THE WEEK:  
When would the Halacha not permit one to say the brocho of 
chynvu cuyv  on Shabbos ?  

ANSWER TO LAST WEEK:   
(Where do we find that a boy begins to put on Tefillin at 12  ?)  
The Aruch HaShulchan (37:4) notes that there was a custom in 
some communities that an orphaned boy would start putting on 
Tefillin when he turned 12, to provide additional ,ufz for his 
departed parents, but no source for this custom was known, and 
all the Poskim were against it. 

DIN'S CORNER:  
A building in which Jews were k”jr killed oav aushe kg, if their 
blood is on the walls, the walls should not be painted or the blood 
covered or removed in any other way, so as to remain a rfz to the 
Kiddush Hashem, and to incite Hashem’s vneb. It is not necessary 
to scrape it off for burial with those killed. (Sefer Chasidim 449)    

DID YOU KNOW THAT ....   
Rashi states that when Yaakov saw ohftkn from Eretz Yisroel 
coming to greet him, he named the spot ohbjn. The Ramban asks, 
Yaakov was very far from Eretz Yisroel at this point, having still 
to travel through the lands of Amon, Moav and Edom, making it 
unlikely that ohftkn from Eretz Yisroel would have come out to 
greet him. The Chasam Sofer finds even more interesting, the fact 
that Yaakov later apologized to Yosef for having buried Rochel 
near ojk ,hc, and Rashi explains that he meant he was sorry for 
having left her outside Eretz Yisroel. What standard of division 
would leave ojk ,hc outside Eretz Yisroel and ohbjn near it ? He 
answers that although Eretz Yisroel was to be ours, its vause 
would not be established until Yehoshua conquered it, and Ezra 
reclaimed it. It would therefore remain as .rtk .uj until then, 
except for MeOras HaMachpelah and a certain part of Shechem, 
since Avrohom and Yaakov purchased them. If Yaakov had 
purchased the plot where he had buried Rochel, it too would have 
been sanctified with the vause of Eretz Yisroel even then, but he 
had not done so. Yet, since the lands of Amon, Moav and Edom 
(on the East Bank of the Jordan River) were promised to 
Avrohom’s descendants, Yaakov merited to be greeted by ohftkn 
from Eretz Yisroel. The Tashbatz (2:198) states that Moshe, 
buried in the ekj of Reuven, is still not buried in Eretz Yisroel 
because of a fundamental difference between the West and East 
banks. After Yehoshua conquered Eretz Yisroel, both banks were 
infused with ,uumnv ,ause, obligating both banks equally in 
,uragnu ,unur,. However, vbhfav ,ause was restricted to Eretz 
Yisroel proper, which only included the West bank. The Ramban 
held therefore, that ohftkn from Eretz Yisroel would not appear 
so far away in ohbjn.  

A Lesson Can Be Learned From:  
As the 6th Knessia Gedolah held in Yerushalayim in 1980 convened, the 
irreligious Israeli newspapers expressed indignation that the Israeli 
president Yitzchak Navon had not been invited. When R’ Shneur Kotler 
ZTL found himself sitting in a taxi whose driver could not stop talking 
about such an act of disrespect, R’ Shneur felt compelled to respond. 
Admitting that he did not know exactly why the president had not been 
invited, R’ Shneur tried to explain the technical problems that would 
have resulted if he had appeared. “You know how we respect our great 
Torah sages”, he began, “and that your president is simply a political 
appointee. If he were to walk in during a session, you might expect 
everyone to stand up out of respect, but we would never let our 90-
year-old Rabbonim stand up. But that would also not be right, and he 
might be insulted. So what else could be done ? If he were to arrive 
early, before the Rabbonim were there, he would be sitting in an empty 
hall, waiting a long time for the program to begin, which would certainly 
not be comfortable for him. It therefore made sense to avoid the 
problem entirely by not inviting him in the first place”. The taxi driver 
remarked that he didn’t believe for a moment that this was the reason 
for the non-invite, but he was very impressed that Gedolim actually 
thought this way.    
P.S. Shalosh Seudos sponsored this week by the Zelman family.  
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ויצא יעקב “ 28:10

 ”מבאר שבע, וילך חרנה

“And Yaakov departed from 

Be’er Sheva, and went to 

Charan.”  The Posuk tells us 

that Yaakov left Be’er Sheva 

and he went to Charan.  

Rashi says that the Torah 

could have just said that 

Yaakov went to Charan.  Why 

does it need to mention that 

he departed from Be’er 

Sheva?  This is to tell us that 

the departure of a Tzaddik 

from a place makes an 

impression.  While the 

Tzaddik is in a city, he is its 

magnificence, he is its 

splendor, he is its grandeur. 

Once the Tzaddik departs, its 

magnificence leaves, its 

splendor leaves, and its 

grandeur leaves. Why is it 

important for us to know that 

when a Tzaddik departs from 

a place it leaves a lasting 

impression?  The following 

Divrei Torah will expound on 

this topic and support the 

P’shat offered in the closing 

paragraph. 

 28:10 - אך פרי תבואה 

 ”ויצא יעקב מבאר שבע, וילך חרנה“

– This Posuk can be 

explained through a Remez.  

There are Tzaddikim who 

come into this world to bring 

back the lost souls on this 

world.  There are people who 

do not accomplish what they 

are meant to, and their 

Neshomos are left here in this 

world.  The Tzaddikim 

elevate those Neshomos so 

that they can return to the 

world above.  “ ויצא יעקב מבאר

 And Yaakov left Be’er – ”שבע

Sheva, the world above, “ וילך

 and he came to this – ”חרנה

world, a place where there is 

 there is anger – ”חרון אף“

against those who sin, and do 

not fulfill the Rotzon 

Hashem.  “וילן שם כי בא השמש” 

– And Yaakov went to lay 

there, the place where the 

sun had set – there was no 

more light in those 

Neshomos, for they were 

darkened by sin.  “ ויקח מאבני

 – ”המקום וישם מראשותיו

Tzaddikim come to this world 

and gather the Nitzotzos of 

Kedusha, sparks of holiness, 

that fell into this world, and 

do not have the power on 

their own to be elevated to 

where they belong.  These 

Nitzotzos are called, “אבנים” – 

“stones” – for stones also 

refers to the letters of the 

Aleph Bais with which this 

world was created.  The world 

was created for Ruchniyos, 

and the Tzaddikim seek to 

satisfy it and bring back the 

Nitzotzos of Kedusha to 

where it belongs in the world 

above.    

 – ר' שמשון רפאל הירש 

ויצא יעקב מבאר שבע, “ 28:10

 Although the – ”וילך חרנה

Torah already told us at the 

end of the previous Parshah 

that, “וילך פדנה ארם”, it begins 

this Parsha by telling us that 

Yaakov left Be’er Sheva 

because his departure 

introduces a new section, 

whose entire essence is the 

independent life of Yaakov.  If 

Avrohom represented the 

root of Klal Yisroel and 

Yitzchok the continuation of 

the root toward the stem, 

then Yaakov represents the 

stem itself. Hence, Yitzchok, 

said to Yaakov: “ ויתן לך את

 because – ”ברכת אברהם

Yaakov is the one who will 

bequeath to the future nation 

its name and destiny.  Klal 

Yisroel are not called the 

people of Avrohom, but rather 

of Yisroel.  We see Yaakov, 

like Avrohom, carrying out 

his own, “לך לך.”  However, 

Yaakov’s departure differs 

from Avrohom’s in that 

Avrohom left his homeland to 

go into isolation, but he did so 

as the head of a family, with 

his wife and the members of 

his household, including 

relatives and wealth.  

Yaakov’s circumstances were 

different, and he departed 

with absolutely nothing with 

him.  He left everything for 

his older brother, Eisav, in 

order to prove to Eisav that in 

taking the Bechorah, he was 

not seeking any material 

advantage.  Yaakov goes 

forth in order to establish a 

Jewish home and he needs 

only the resources inherent in 

his own personality to 

achieve this.  Thus, begins 
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the story of Yaakov, and all 

that follows revolves around 

the establishment of that 

home. Yaakov was the first to 

give expression to the idea 

that Hashem is to be sought 

in the home.  He was the first 

to articulate the profound 

idea of “בית אלקים” – “the 

house of Hashem” – which 

essentially means: The 

sphere in which man 

blossoms and thrives, the 

place to which he brings all 

that he acquires, and in 

which he acts and builds his 

life – that sphere is the 

greatest and nearest place for 

the revelation of Hashem.    

Yaakov fulfilled in his life 

what Noach had envisioned 

at the new beginning of 

human history. Whereas the 

culture of Yefes ennobles 

men’s souls through the sense 

of beauty, the mission of 

Shem is to pitch tents in 

which the Shechina may 

dwell.  The Chachomim say, 

 the“ – ”עיקר שכינה בתחתונים“

principal place of the 

Shechina is on earth.”  It says 

in Bereishis Rabbah 19:7 that 

the Malachim laugh at those 

who raise their eyes toward 

heaven, imagining they have 

to see G-d up Above.  The 

spirit of Judaism is to know 

that the Shechina can be 

found in the home.   Yaakov 

left Be’er Sheva and set out 

for Charan.  Be’er Sheva was 

of great significance to 

Yitzchok.  Yitzchok found 

peace and quiet, as well as 

honor and recognition there.  

Yaakov willingly gave up this 

Be’er Sheva of peace and 

honor, and set out for 

Charan.   

ויצא “ 28:10 - יצב אברהם 

 – ”יעקב מבאר שבע, וילך חרנה

Rashi asks that it should 

have been enough for the 

Posuk to say, “וילך יעקב חרנה” 

– and therefore the words, 

  .are extra ”ויצא יעקב מבאר שבע“

A simple answer to this 

question can be advanced 

based on what the Torah tells 

us in the previous Parshah.  

It says there that Rivkah 

commanded Yaakov to flee 

from Eisav and go to Lavan, 

in Padan Aram. Rivkah did 

not want to cause pain to 

Yitzchok, and therefore did 

not want to tell him that the 

reason she wanted Yaakov to 

go to her brother in Padan 

Aram was from fear that 

Eisav would kill Yaakov.  She 

therefore had Yaakov go 

under the pretense that he 

was leaving to find a 

Shidduch. Yaakov in essence 

had two reasons for leaving.  

One reason was to flee from 

Eisav.  For that reason, it was 

necessary that Yaakov was go 

to Charan, but the point was 

that he needed to leave from 

where he was – near Eisav. 

However, for the second 

reason, that Yaakov was 

seeking a Shidduch, there it 

was specific that he head to 

Charan, for it was there 

where he would hopefully 

find the proper Shidduch.  

The Torah tells us these two 

reasons for Yaakov 

departing.  “ ויצא יעקב מבאר

 And Yaakov departed – ”שבע

from Be’er Sheva, and it did 

not really matter where he 

was headed, for the main goal 

of his leaving was to be away 

from Eisav.  “וילך חרנה” – And 

Yaakov went to Charan; he 

went there, specifically to 

Charan, for he was seeking a 

Shidduch.  Yaakov sought to 

fulfill the Mitzvah of Kibbud 

Av Va’eim, leaving for fear of 

Eisav, and for a Shidduch.  

Being that Yaakov’s goal in 

leaving Be’er Sheva and 

going to Charan, was all done 

to be Mekayeim the Mitzvah 

of Kibbud Av Va’eim, every 

single step he took was a 

Mitzvah, thus causing every 

step to create many 

Malachim. 

ויצא “ 68:1 – בראשית רבה 

 – ”יעקב מבאר שבע וילך חרנה

Rebbe Shmuel Bar Nachman 

said – Tehillim 121:1 “ שיר

 A“ – ”למעלות אשא עיני אל ההרים,

song to the ascents.  I raise 

my eyes to the mountains” – 

this Posuk means -  אשא עיני

 I“ - אל ההורים, למלפני ולמעבדני 

raise my eyes to the mentors, 

to my teachers and to my 

instructors in serving 

Hashem.”  The Posuk in 

Tehillim continues, “ מאין יבוא
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 From where will my“ – ”עזרי

help come?” When Eliezer 

went to bring Rivkah as a 

wife for Yitzchok, the Posuk 

says that Eliezer took ten of 

his master’s camels filled 

with the bounty of his master.  

However, when Yaakov left 

his home in search of a wife, 

he was penniless, and did not 

even have a single ring or 

bracelet.  Why would 

Yitzchok and Rivkah send 

Yaakov off penniless?  Rebbe 

Chanina says that Yitzchok 

sent Yaakov without any 

possessions.  Rebbe Yehoshua 

Ben Levi says that Yitzchok 

did send money with Yaakov, 

however Eisav arose and took 

everything from Yaakov, 

leaving him with nothing.  

Yaakov said to himself, “Why 

should I lose hope in my 

Creator?  Chas V’sholom.  I 

will not lose hope in my 

Creator.”  Rather, “ עם עזרי מ

 I know that, “My help is – ”ד'

from Hashem”  “ אל יתן למוט

רגלך, אל ינום שומריך, הנה לא ינום 

 He will not allow“ – ”ולא יישן

your foot to falter; your 

guardian will not slumber.  

Behold, He neither slumbers 

nor sleeps, the Guardian of 

Yisroel.”  “ מכל רע,  ד' ישמרך

 Hashem will – ”ישמור את נפשך

protect you from every evil - 

this refers to the protection 

from Eisav and Lavan.  “He 

will guard your soul” – refers 

to protection from the Malach 

Hamaves.  “ד' ישמר צאתך ובואך” 

– Hashem will guard your 

departure and arrival – this 

refers to protection on his 

journey to Lavan’s house. 

 Bereishis – עץ יוסף 

Rabbah 68:1 “גדרו שלחו” – 

Rebbe Chanina says that 

Yitzchok sent Yaakov, 

“stripped of any possessions.”  

Yitzchok sent Yaakov 

without any possessions so 

that Eisav should not want to 

chase after him, for he had a 

great love of money.  Yitzchok 

thought that if Yaakov left 

without any possessions, 

perhaps Eisav would have no 

desire to chase after him.   

 Bereishis - יפה תואר 

Rabbah 68:1 “גדרו שלחו” – 

Yaakov was sent out of his 

parents’ home without any 

possessions, because he 

needed to flee from Eisav as 

fast as possible, and taking 

possessions would have 

slowed him down.  

 - מלבוש לשבת יום טוב 

ויצא יעקב מבאר שבע, “ 28:10

 In the entire – ”וילך חרנה

Parshas Vayeitzai, there is 

not one break in the way it is 

written in the Torah.  

Perhaps we can explain that 

this stresses to us the 

harshness of the golus that 

Yaakov Avinu endured while 

at Lavan.  Rashi in Parshas 

Vayikra tells us that the 

reason for the breaks in the 

Torah was to give Moshe 

Rabbeinu time to 

contemplate the Inyanim of 

the Torah, and to pause 

between one topic and 

another.  When Yaakov 

Avinu was by Lavan, it was a 

very harsh exile, and it is a 

Siman to his children, Klal 

Yisroel, in this harsh Golus.  

We need Hakodosh Boruch 

Hu to help us so that we be 

Zoche to be redeemed from 

this Golus, and we must be 

Mispalel that we be Zoche to 

it speedily in our days.   

ויצא יעקב “ 28:10 - פני דוד 

 Chazal – ”מבאר שבע, וילך חרנה

tell us that Yaakov hid 

himself away in the Bais 

Medrash of Eiver for fourteen 

years, as it says at the end of 

the first Perek in Meseches 

Megilah and as Rashi says at 

the end of Parshas Toldos.  

Perhaps there is a Remez to 

this for the last letters of the 

words, “יעקב מבאר שבע” spell 

 The Roshei Taivos of  ”.עבר“

the words, “וילך חרנה” – the 'ו 

and the 'ח combined is the 

Gematria of 14. This a Remez 

that Yaakov learned for 

fourteen years in the Bais 

Medrash of Eiver.  I saw in a 

Sefer Ba’alei Bris Avrom, 

Ksav Yad, who brings a 

fascinating Medrash.  

Eliphaz chased after Yaakov 

to kill him for he wanted to 

fulfill the command of his 

father.  Yaakov convinced 

Eliphaz that instead of killing 

him, he should take 
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absolutely everything he had, 

including the clothes on his 

back.  Eliphaz acquiesced, 

took everything and left 

Yaakov.  Yaakov was left 

literally with nothing, no 

clothes on him, just as when 

he came out of his mother’s 

womb.  Being that Yaakov 

was unclothed, he went into a 

nearby river so that he should 

not be standing in the open 

while unclothed.  While he 

was in the river, an important 

minister came by riding on 

his horse.  The minister 

unclothed himself in order to 

cool himself off in the river.  A 

spike in the water caused 

there to be a wave, which 

drowned and strangled this 

minister.  Yaakov Avinu then 

emerged from the river, and 

donned the fancy clothes of 

this minister and rode on his 

horse.  Yaakov feared that 

perhaps relatives of this 

minister may recognize his 

clothing or horse, and 

therefore hid himself away 

for fourteen years in the 

house of Eiver.  We can 

expound on what the Arizal 

said that the Avos 

Hakdoshim’s purpose was to 

be Mesaken the sin of Odom 

Harishon.  Avrohom Avinu 

was Mesaken the Chet of 

Odom Harishon of Avodah 

Zarah, Yitzchok was 

Mesaken the Chet of 

Shefichas Domim, and 

Yaakov was Mesaken the 

Chet of Gilui Arayos.  

Avrohom accepted upon 

himself סקילה ושריפה for the 

Avodah Zara of Odom 

Harishon, and was thrown 

into the raging fire in Ur 

Kasdim. The שריפה was the 

actual fire, and the סקילה was 

because the fire was so hot, 

and no one could get near it, 

they needed to fling Avrohom 

from afar into the fire, and 

this was a Kiyum of סקילה.  

Yitzchok accepted upon 

himself הרג to be Mesaken the 

Shefichas Domim of Odom 

Harishon, when he stuck out 

his neck to be Shechted on the 

Mizbe’ach, and “יצחק” is the 

same Gematria as “הרג.”  

Yaakov Avinu accepted upon 

himself חנק, strangulation, 

which is the punishment for 

Gilui Arayos, as he was in the 

river for many hours and 

could have been strangled to 

death, as occurred to the 

minister.  Perhaps there is a 

Remez to this in the last 

letters of the words, “ ויצא יעקב

 – ”ארבע“ spell ”מבאר שבע

which represents the four 

types of death as 

punishments for sins.  At this 

point, Yaakov completed the 

four deaths, by fulfilling the 

death of חנק, and it was now a 

complete Tikun for Odom 

Harishon.  Now that this was 

accomplished, “וילך חרנה” – 

Yaakov removed the “חרון אף” 

the anger and prosecutors 

that were against Odom 

Harishon.   

 Perhaps now we can 

understand what the Torah is 

trying to teach us here by 

telling us that Yaakov Avinu 

departed from Be’er Sheva.  

Every person comes down to 

this world with a mission.  

The goal of each individual is 

to figure out his mission, and 

fulfill it.  Yaakov Avinu, and 

the Avos, had a mission to 

fulfill.  They needed to create 

a Tikun for Odom Harishon.  

Yaakov left Be’er Sheva, 

which represents Olam 

Habah, the place of his 

comfort, and went to Charan.  

Charan represents Olam 

Hazeh, a place that has much 

challenges.  However, that is 

the purpose of our being here, 

and we must embrace it.  

Everything that occurred to 

the Avos is a Siman for Klal 

Yisroel.  While our jobs are 

not as great as the Avos 

Hakdoshim, each one of us 

have our own jobs, albeit on a 

much lower level than the 

Avos.   We must rise to the 

challenge in our service of 

Hashem, and fulfill our 

Tafkid in this world.  May we 

be Zoche to truly embrace and 

fulfill our Tafkid in this 

world.  
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The Rebbe, Reb Avrohom Yehoshua Heshel 
was giving his matzos order to Chaim Ber, 

the owner of the local matzah bakery…

As was typical, Erev Pesach was a 
really hectic time in the matzah bakery…

Chaim Ber checked everywhere 
for the tanur rishon matzos…

Chaim Ber was shocked at the response…

With a broken spirit and heavy heart 
Chaim Ber came to the Rebbe carrying 

a box of Erev Pesach matzos, but 
not from the first batch.

The Rebbe is so b’simcha this 
Erev Pesach! He’s talking to 
everyone about his special 
heilige matzos this year!

Oi vey! I don’t 
believe it… I must have 
sold the tanur rishon 
matzos… they are not 

here…

Maybe the Rebbe is 
just saying this to 
make me feel good!

Wow! The Rebbe 
really did mean 
what he said!!

Thank you, 
Rebbe!

All these matza 
boxes look the same, 
all I did was write my 
initials on the tanur 

rishon box…

Rebbe, I erred and 
sincerely apologize! I 

did not fulfill the rebbe’s 
shlichus! These matzos are 

not tanur rishon!!

י‘ תשרי   1987 - 1895   5748 - 5655

יל ַע הֶעשִׁ יר was born in Makhnivke, Ukraine, to ַזַצ״ל Twerski ר׳ ַאְבָרָהם ְיהֹושֻׁ  ,the Machnovka Rebbe ,ר׳ יֹוֵסף ֵמאִׁ
and Basya Rivka, (daughter of ר׳ ְמַנֶחם ָנחּום, the son of ר׳ ַאֲהֹרן of Chernobyl). He was directly related 
to the Chernobyl, Square, Rachmastrivka and Belzer dynasties. His ּבּוד ָאב ְוֵאם  was legendary and he כִׁ
absorbed from his father both his ּתֹוָרה and ַאֲהַבת ַהּתֹוָרה. As a very young ָּבחּור, he would sit for hours 
on end learning with a ְגָמָרא and was an expert in all 4 sections of ְלָחן ָערּוְך  He married Chava Bas .שֻׁ
Tzion, the daughter of ד ַאֲהֹרן  from Surik, Poland. In 1917, he reluctantly accepted the position as ר׳ ָדוִׁ
Rebbe after his father's יָרה  After WWII, He defied the communist authorities and for over 50 years .ְפטִׁ
built a quiet network of disseminators of Yiddishkeit and ידּות  in the USSR. He was even banished to ֲחסִׁ
Siberia for a period of time. In 1965, he received permission to leave the USSR and emigrated to ְּבֵני ְּבַרק. 
He was a ָגאֹון in ּתֹוָרה and was instantly recognized for his יַרת ֶנֶפש  He later became a .ֲעבֹוָדה and ְמסִׁ

senior member of the מֹוֶעֶצת ְגדֹוֵלי ַהּתֹוָרה in ְשָרֵאל  .ֶאֶרץ יִׁ
 

Reb Chaim Ber, 
please don’t forget 
my special chumros, 

stringencies!

Yes Rebbe, thank 
you! I marked in my book, 
“For the Rebbe - Only Erev 
Pesach matzos and only 

the tanur rishon, the 
first batch!

What a tzadik! 
...I would never 

have known!

Reb Chaim 
Ber!! What a 

zechus! these are 
more mehudar, 

special! They are 
beautiful ‘emesdike’, 
truthful, matzos!
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

י     מִּ שְׁ ַאל לִּ שְׁ ֶמָך ַויֹאֶמר ָלָמה ֶזה תִּ יָדה ָנא שְׁ ַאל ַיֲעֹקב ַויֹאֶמר ַהגִּ שְׁ ית … ַויִּ ֵראשִּ )בְׁ
 לב:ל(.

 And ַיֲעֹקב asked, and said, “Please tell me your name.” and 
[the angel] replied, “Why do you ask my name?” 
 Throughout the night, ַיֲעֹקב struggled with ֵעָשו’s ָאְך  In the .ַמלְׁ
end, he was victorious. Towards morning, the ָאְך  to ַיֲעֹקב asked ַמלְׁ
release him, but ַיֲעֹקב refused unless the ָאְך   .blessed him ַמלְׁ
  ”?asked, “And what is your name ַיֲעֹקב 
 The ָאְך  responded with a question, “Why do you ask my ַמלְׁ
name?”  
 seems to be satisfied with this cryptic answer, for we do ַיֲעֹקב 
not find ַיֲעֹקב repeating the question afterwards. 
 According to ֲחַז״ל, this was ֵעָשו’s guardian angel, otherwise 
known as ָשָטן, the ֵיֶצר ָהַרע. R’ Leib Chasman explains that one’s name 
reflects one’s essence. When ַיֲעֹקב asked the angel his name, he was 
trying to discover his essence. ַיֲעֹקב was really saying, “What are you all 
about, ֵיֶצר ָהַרע? What makes you tick? What is the secret of your 
power?” 
 And the ָאְך  replied, “Why do you ask my name?” In other ַמלְׁ
words, it is a pointless question. 
 This can be better understood with the following ָמָשל:  

 You just switched off the lights and you are trying to fall 
asleep. The light from a nearby streetlamp comes streaming into your 
room through the window, casting a person-like shadow on the wall. 
You are terrified. Perhaps it is an intruder? But then you flick on the 
light and you see that it was really nothing, only your own overactive 
imagination. 
 This is the ֵיֶצר ָהַרע, a shadow in the night, a figure of fantasy, 
with  no  reality  or  essence.  And  when  you  turn  on  the  light,  you 
discover nothing was there in the first place. 
 R’ Shlomo Wolbe ַזַצ״ל would compare the ֵיֶצר ָהַרע to a 
balloon. It can get puffed up and look very large and scary. However, if 
you attack it with just a tiny little pin, you will release all the air and the 
balloon will turn into a shriveled piece of rubber. 
 So too with the ֵיֶצר ָהַרע. It is seemingly a difficult force, but 
with just a tiny little counterattack, the force will turn into nothing. 
 The ֵיֶצר ָהַרע taught ַיֲעֹקב the secret of his power; his name 
was in fact “Why Do You Ask My Name?” ַיֲעֹקב learned that the  ֵיֶצר
 .s power exists only in the imagination’ָהַרע

The ֵיֶצר ָהַרע is only as large as you allow it to be! 

Adapted from: Rabbi Frand on the Parashah (with kind permission from ArtScroll) 

TorahThoughts
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PIRCHEI 

R' Shlomo Heiman, born in Parenz, near Minsk, to R' Michel, 
was יָבה ְדָרׁש ֶעְליֹון and ּתֹוָרה ְוַדַעת of רֹאׁש ְיׁשִׁ ית מִׁ  At the age .בֵּ
of 12, he learned in Halusk under ר׳ ָברּוְך בֶער ַזַצ״ל, who, in 

1917, appointed R' Shlomo to serve as יָבה ְצָחק of רֹאׁש ְיׁשִׁ ית יִׁ  When .ְכֶנֶסת בֵּ
anti-Semitic harassment forced R' Shlomo to leave the area, the  ים ץ ַחיִׁ ָחפֵּ
יָבה asked him to teach in his ַזַצ״ל  After WWI, R' Elchonon prevailed upon .ְיׁשִׁ
him to serve as a יָבה  in Baranovitch. In 1927, R' Chaim Ozer רֹאׁש ְיׁשִׁ
Grodzenski ַזַצ״ל invited R' Shlomo to be יָבה  in Vilna, a position he רֹאׁש ְיׁשִׁ
held for nearly eight years. In 1935, with the approval of R' Chaim Ozer 
יָבה R' Shlomo accepted the position of ,ַזַצ״ל  His .ּתֹוָרה ְוַדַעת of רֹאׁש ְיׁשִׁ
classical ים עּורִׁ י ר׳ ְׁשֹלֹמה are collected in ׁשִׁ ּדּוׁשֵּ  .חִׁ

 י״ז כסלו
5653 — 5705 
1893 — 1944 

Once, during a blizzard, ֹלֹמה  ַזַצ״ל Heiman ר׳ שְׁ
arrived to give a עּור  His normally .שִׁ
crowded עּור ים had only four שִׁ חּורִׁ  As .בָּ
was his style, he gave an animated עּור  ,שִׁ
lecturing as if a huge ם  .was present עֹולָּ
One of those ים חּורִׁ  asked him why he בָּ
used so much effort for four ים חּורִׁ  He .בָּ
replied, "Do you think I was giving the 
עּור  just to you? I was giving it for you, your שִׁ
ים ידִׁ מִׁ ים and for all their future ַתלְׁ ידִׁ מִׁ  Such a .ַתלְׁ
עּור  "!ּכֹוחֹות must be given with every ounce of שִׁ

In honor of the attendees of Agudath Israel of America’s 96th Annual Convention



Saga of a Wedding HallLiving   Torahwith 
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

 I will do good with you             … ְוֵאיִטיָבה
 ִעָמְך )ְבֵראִשית לב:י(.
 We must all appreciate the good that others do. Before we 
go to sleep at night, we should contemplate something good that one 
of our friends did [for us] during the course of the day. We should pay 
attention to our friends’ good deeds, and even, perhaps, write them 
down to help us remember to review the incident that night. This will 
guide our eyes toward seeing only good and proper actions. 
 There are no limits to how far we must go to be ְמַלֵמד ְזכּות 
on every Jew — especially if he is a ן ּתֹוָרה  .בֶּ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 A certain poor ַּתְלִמיד ָחָכם’s daughter became engaged. 
Several ַעְסָקִנים, community activists, organized a fundraising 
campaign to help him meet the costs of the wedding. The ַעְסָקִנים 
handed the ַכָלה’s father a sizeable check. Deeply moved, the man 
thanked them from the bottom of his heart for what they did. 
 Imagine their shock upon hearing that, after all their efforts 
to raise the money, the wedding was to be held at one of the city’s 
most luxurious halls! They could not understand how that ַּתְלִמיד ָחָכם 
for whom they had exerted themselves, could be planning to hold his 
 in such an expensive place when another hall would have saved ִשְמָחה
him thousands. 
 The ַכָלה’s father heard the whisperings, and approached 
the ָמָרא ְדַאְסָרא of the shul to explain. 
 “Let no one suspect that holding the wedding in such an 
expensive hall was my decision. On the contrary: We called one of the 
cheapest halls in town and set up an appointment. Before we kept it, 
however, something incredible happened. Several hours before we 
went to conclude the deal with the owners of the inexpensive hall, 
the owner of the luxury hall called our home and told us that he was 
interested  in  dropping  by  to  see  us  for  a  few  minutes.  ‘I  have 
something very important to tell you,’ he said excitedly.  
 “The  first  thing  he  asked  on  entering  our  house  was 
whether I was So-and-so’s son. 

 “I answered, ‘Yes’ — and our visitor burst into tears. 
 “It was only after some minutes, when he had calmed down 
a little, that he was able to explain. ‘I am the son of the man who 
founded the hall and managed it until a year or two ago. Last week, 
as my father lay on his deathbed, he called me over and told me with 
great emotion about a Jew who had saved him from certain death 
during WWII — and who did so by placing his own life in extreme 
jeopardy. 
 “‘My father told me that he never knew his rescuer’s last 
name. The only information he had was the man’s first name and the 
name  of  the  small  village  where  he  was  born,  on  the  outskirts 
of Warsaw. For years, my father tried to locate the man, in order to 
repay the enormous kindness that he had done for him during that 
terrible period, but his searches were in vain. 
 “‘Just before he died, my father ordered me to continue 
the search for that anonymous rescuer. “Do not rest until you find 
him, or one of his descendants, and pay him such-and-such a sum for 
what he did on my behalf,” he said — and then departed for a better 
world. 
 “‘During the ִשְבָעה, one of the visitor’s mentioned that a 
neighbor of his who had passed away recently was born in that same 
small village … until at last all the threads led me to you … I wish to 
carry out my father’s command and repay you for what your father 
did for mine.’ 
 “We spent a long time reminiscing … When he heard that I 
am about to marry off a daughter, he insisted on holding the wedding 
at his hall — free of charge. 
 “Though afraid of what people would say, I was forced to 
acquiesce to his generous proposal in order not to unnecessarily 
spend the charity funds that had been collected for me.” 
 When the story reached the ears of the shul members, they 
were  ashamed  of  themselves  for  suspecting  such  an  upright 
individual. 

Adapted from: Aleinu L’shabei’ach (with kind permission from ArtScroll) 
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ָמא: ת ִעְנָיֵני ְדיוֹו ִהְלכוֹו
ה ֲחֻנּכָ

 

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ז׳ סעיף ד׳
*It was the end of busy day in יָבה  ,Bill, the gentile maintenance man .ְישִׁ
entered the room to start cleaning up while the last of the stragglers 
gathered their books and belongings before they, too, headed home. 
The floor was always full of empty soda cans and snack bags. Bill asked 
Leivi, “Why is this room always so dirty?” Leivi responded, “Eli likes to 
leave a mess for you. He says you do not work hard enough.”           
What makes Leivi’s reply worse than ordinary ְרִכילּות?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: When dealing with ִׁילּות ִּׁסּור the ,ְרכ  is more severe if it is related to a gentile א
and the subject of the ִׁילּות  is a fellow Jew. This is because it is more likely that the ְרכ
gentile who hears the ִׁילּות  will not be as forgiving and, therefore, it is more likely that ְרכ
the victim will suffer pain and damage as a result.      

 It is best to place the ְמנֹוָרה between 3 and 10 ְטָפִחים from 
the ground (i.e., 11.4" to 31.5" based on the strictest 
 .(ִשעּוִרים

 Due to the important role women played in the victory 
over the ְיָוִנים, they adopted the ִמְנָהג not to work as long 
as the ֲחנָֻכה lights must burn (i.e. for the 1st ½ hour period). 

1. What was ו  s reason for changing the name of his wife from’ֵעשָׂ
ה מָׂ ֳהִליבָׂ  ?ְיהּוִדית to אָׂ

2. Name three categories of people who merit that הקב״ה 
forgives them completely for their sins (יו  .(מֹוְחִלין לֹו ַעֹונֹותָׂ

ָׂו .1 ָׂק wished to mislead his father ֵעש  into assuming that his wife had rejected ִיְצח
idolatry (36:2 — ד״ה ָאֳהִליָבָמה). 

2. A) One who becomes a ֵגר B) one who ascends to a position of greatness and C) 
one who gets married. It is for this reason (C) that elsewhere (28:9) ְָׂשַמת  is ב
referred to as ֲָׂחַלת ְָׂמֵעאל) מ ְַׂמת ַבת ִיש  .(36:3 — ד״ה ָבש
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FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 R' Shlomo Heiman ַזַצ״ל 
was יָבה  ּתֹוָרה ְוַדַעת of רֹאׁש ְיׁשִׁ
during the early 1940’s. He and 
his Rebbetzin were not blessed 
with children of their own. They 
were especially known for their 
devotion and loving care towards 
those who were left orphaned 
after the war, bereft of parents 
and close relatives. The couple 
made sure that these children’s 
needs   were   taken   care   of 
completely, including marrying 
them off.   
 They developed a very 
special routine. The Rebbetzin 
went out every evening from 
8:30 to 10:45 to raise funds for 
poor orphans. R'  Shlomo  knew  
that  his  Rebbetzin  would  come  
home  tired  and hungry, so the 
busy יָבה  took the time to רֹאׁש ְיׁשִׁ
prepare tea and cut up cake for 
when she returned. 
  Once, the Rebbetzin was 
organizing a small wedding for an 
orphaned girl who was to marry a 
יד יָבה of the ַּתְלמִׁ  When it came .ְיׁשִׁ
to     ordering     flowers,     she 
hesitated, unsure how much she 
should spend. Perhaps she had 
no right to buy expensive flowers 
if the money came from charity 

funds. 
 When she laid her 
doubts before her husband, he 
exclaimed, “ַחס ְוָׁשלֹום! Do not 
order anything that costs less 
than the regular price that most 
brides  would  pay!  When  an 
ordinary ַכָלה decides she wants a 
more modest wedding than most 
brides, she is being courageous. 
With   an   orphan,   however, 
anything less than most brides 
have will only add to her sorrow 
and yearning for her mother, and 
she will think that if her mother 
had been alive, everything would 
have been taken care of properly. 
You are not just a ַגַבאי ְצָדָקה, you 
are a mama for this girl. A mama 
worries about the flowers. In this 
case, even ְצָדָקה money must be 
spent generously.” 
  My יד  R' Shlomo ,ַּתְלמִׁ
Heiman ַזַצ״ל was ֶכהֹוז  to develop 

יםידִׁ ַּתְלמִׁ   who were among the 
greatest  ְשָרֵאלְגדֹוֵלי יִׁ  in the next 
generation. Seeing the way R' 
Shlomo lived his daily life and 
understanding his warm, deep 
caring for every  ָתֹוםי  and  ְהתֹומָ י , 
is it much of a wonder? 

ְכרֹו ָברּוְך! י זִׁ  ְיהִׁ
ידּות י Your                         ,ְבְידִׁ  ֶרבִׁ

Story adapted from: You Can Make the Difference (Feldheim) 

Sage Sayings
R' Boruch Ber Leibowitz ַזַצ״ל, described his deep, 
heartfelt and awesome admiration of his ַתְלִמיד, R' 
Shlomo Heiman ַזַצ״ל, in a warm and personal letter to 
him. “ ס׳הָאט ִזיְך גֶעלֹוינט פַאר מַײן קּומֶען אֹויף דֶער װֶעלט, אּון
 My birth and my mother’s labor — מַײן מַאמֶעס ַצַער ֵלָדה,
pains were all worthwhile — פַאר דֶער ְזכּות צּו הָאּבן ַא ַתְלִמיד  
 granted me to raise a ד׳ for the merit — ַאזֹוי ִװי ִדיר!
student like you!”  Source: Great Jewish Letters (with kind permission from ArtScroll) 

UnderstandingDavening
ן יֹוָחָנן ּכ ְתָיהּו בֶּ יֵמי ַמתִּ י ּוָבָניוֹבִּ …ֵהן ָגדֹול ַחְשמֹוָנאִּ  

In the days of ְתָיהּו  the ,יֹוָחָנן the son of ַמתִּ
High Priest, the Hasmonean, and his sons... 

It is interesting to note that there are almost 
no sources in ֲחַז״ל that state that ְתָיהּו  ַמתִּ
was a ֵהן ָגדֹולֹּכ . Many יםְֹמפ ָרשִּ  learn that the 
words ֵהן ָגדֹולֹּכ  refer to יֹוָחָנן who was called 

ֵהן ָגדֹולֹיֹוָחָנן ּכ  (see  ק רֶּ י, פֶּ ְשָניֹות ַמֲעֵשר ֵשנִּ מִּ
ְשָנה ט״ו ֵהן ָגדֹולֹּכ Others explain that .(ה׳:מִּ  
does not mean High Priest,  but rather a 
distinguished priest, referring back to 
ְתָיהּו י .ַמתִּ  has several different ַחְשמֹוָנאִּ
interpretations as well. Some learn it is a title 
of honor like ים ֱאָתיּו ַחְשַמנִּ ים ס״ח:ל״ב) יֶּ לִּ  ,(ְתהִּ
the nobles shall come; others say it was 
ְתָיהּו  s great-grandfather and was a family’ַמתִּ
name. Some explain that ְתָיהּו  s’ַמתִּ
grandfather, יק ְמעֹון ַהַצדִּ  lived in a place ,שִּ
called ַחְשָמן. 

18th ְסֵלו  of R' Chaim Tzvi יָארצַײט — 1936 / 5697 כִּ
Ehrenreich ַזַצ״ל, born in Savrantz in 5635/1875 to R' 
Yaakov, a descendant of ר׳ ַאְבָרָהם ְיהּוָדה Schwartz 
 and Hendel Reizel. He was ,קֹול ַאְרֵיה the ,ַזַצ״ל
orphaned of his father at age 9. His primary teacher 
was his brother, ָרב) ר׳ ְשֺלֺמה ַזְלַמן of Shamlau, author 
of ֶלֶחם ְשֺלֺמה). He was well known for his knowledge 
of ַש״ס and ים  when ,ֲהָלָכה and particularly of ,ּפֹוְסקִּ
he was of marriageable age. His maternal uncle, R' 
Naftali Schwartz (author of י  took him as ,(ֵבית ַנְפָתלִּ
his daughter Leah’s ָחָתן. 
The couple settled in Mahd, where the community 
was anxious to appoint R' Chaim Zvi to fill his late 
father-in-law’s position as ָרב of the town. Though 
eminently qualified, he was too modest to assume 
the  position.  Finally,  after  many  entreaties,  he 
acquiesced instead to accept the position of ַדָין and 
 and the community looked elsewhere for ,מֹוֶרה ֶצֶדק
a ָרב. At the age of 57 he finally accepted the ַרָבנּות 
of Mahd. He was also ַרֲאַב״ד of Mahd for over 30 
years. He published ְקֵצה ַהַמֶטה on the ם  ,ַמֶטה ֶאְפַריִּ
and ים ם on ַשַעֵרי ַחיִּ  .ַשַעֵרי ֶאְפַריִּ
After his passing, his son ר׳ ֺמֶשה ְיהּוָדה spent 6 years 
collecting his ְתשּובֹות for publication. In 5703 / 1943, 
he had the merit of publishing  ְשֵאלֹות ּוְתשּובֹות ַקב
ים ָיה) comprising 102 ,ַחיִּ יַמְטרִּ  in ְתשּובֹות (קב of גִּ
practical ֲהָלָכה. Although ים  was published and ַקב ַחיִּ
greatly appreciated, it could hardly be distributed 
under the tragic circumstances of the day. When 
the war was over, nothing remained but a single 
copy, which was tenaciously preserved against all 
odds by R' Chaim Zvi’s younger son, R' Eliezer, the 
next Mahder Rav. In 5731 / 1971, he republished it 
in an expanded version. 

This Week in History
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Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

 I will do good with you             … ְוֵאיִטיָבה
 ִעָמְך )ְבֵראִשית לב:י(.
 We must all appreciate the good that others do. Before we 
go to sleep at night, we should contemplate something good that one 
of our friends did [for us] during the course of the day. We should pay 
attention to our friends’ good deeds, and even, perhaps, write them 
down to help us remember to review the incident that night. This will 
guide our eyes toward seeing only good and proper actions. 
 There are no limits to how far we must go to be ְמַלֵמד ְזכּות 
on every Jew — especially if he is a ן ּתֹוָרה  .בֶּ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 A certain poor ַּתְלִמיד ָחָכם’s daughter became engaged. 
Several ַעְסָקִנים, community activists, organized a fundraising 
campaign to help him meet the costs of the wedding. The ַעְסָקִנים 
handed the ַכָלה’s father a sizeable check. Deeply moved, the man 
thanked them from the bottom of his heart for what they did. 
 Imagine their shock upon hearing that, after all their efforts 
to raise the money, the wedding was to be held at one of the city’s 
most luxurious halls! They could not understand how that ַּתְלִמיד ָחָכם 
for whom they had exerted themselves, could be planning to hold his 
 in such an expensive place when another hall would have saved ִשְמָחה
him thousands. 
 The ַכָלה’s father heard the whisperings, and approached 
the ָמָרא ְדַאְסָרא of the shul to explain. 
 “Let no one suspect that holding the wedding in such an 
expensive hall was my decision. On the contrary: We called one of the 
cheapest halls in town and set up an appointment. Before we kept it, 
however, something incredible happened. Several hours before we 
went to conclude the deal with the owners of the inexpensive hall, 
the owner of the luxury hall called our home and told us that he was 
interested  in  dropping  by  to  see  us  for  a  few  minutes.  ‘I  have 
something very important to tell you,’ he said excitedly.  
 “The  first  thing  he  asked  on  entering  our  house  was 
whether I was So-and-so’s son. 

 “I answered, ‘Yes’ — and our visitor burst into tears. 
 “It was only after some minutes, when he had calmed down 
a little, that he was able to explain. ‘I am the son of the man who 
founded the hall and managed it until a year or two ago. Last week, 
as my father lay on his deathbed, he called me over and told me with 
great emotion about a Jew who had saved him from certain death 
during WWII — and who did so by placing his own life in extreme 
jeopardy. 
 “‘My father told me that he never knew his rescuer’s last 
name. The only information he had was the man’s first name and the 
name  of  the  small  village  where  he  was  born,  on  the  outskirts 
of Warsaw. For years, my father tried to locate the man, in order to 
repay the enormous kindness that he had done for him during that 
terrible period, but his searches were in vain. 
 “‘Just before he died, my father ordered me to continue 
the search for that anonymous rescuer. “Do not rest until you find 
him, or one of his descendants, and pay him such-and-such a sum for 
what he did on my behalf,” he said — and then departed for a better 
world. 
 “‘During the ִשְבָעה, one of the visitor’s mentioned that a 
neighbor of his who had passed away recently was born in that same 
small village … until at last all the threads led me to you … I wish to 
carry out my father’s command and repay you for what your father 
did for mine.’ 
 “We spent a long time reminiscing … When he heard that I 
am about to marry off a daughter, he insisted on holding the wedding 
at his hall — free of charge. 
 “Though afraid of what people would say, I was forced to 
acquiesce to his generous proposal in order not to unnecessarily 
spend the charity funds that had been collected for me.” 
 When the story reached the ears of the shul members, they 
were  ashamed  of  themselves  for  suspecting  such  an  upright 
individual. 

Adapted from: Aleinu L’shabei’ach (with kind permission from ArtScroll) 

 Questions    weekof רש"י
the

ָמא: ת ִעְנָיֵני ְדיוֹו ִהְלכוֹו
ה ֲחֻנּכָ

 

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ז׳ סעיף ד׳
*It was the end of busy day in יָבה  ,Bill, the gentile maintenance man .ְישִׁ
entered the room to start cleaning up while the last of the stragglers 
gathered their books and belongings before they, too, headed home. 
The floor was always full of empty soda cans and snack bags. Bill asked 
Leivi, “Why is this room always so dirty?” Leivi responded, “Eli likes to 
leave a mess for you. He says you do not work hard enough.”           
What makes Leivi’s reply worse than ordinary ְרִכילּות?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: When dealing with ִׁילּות ִּׁסּור the ,ְרכ  is more severe if it is related to a gentile א
and the subject of the ִׁילּות  is a fellow Jew. This is because it is more likely that the ְרכ
gentile who hears the ִׁילּות  will not be as forgiving and, therefore, it is more likely that ְרכ
the victim will suffer pain and damage as a result.      

 It is best to place the ְמנֹוָרה between 3 and 10 ְטָפִחים from 
the ground (i.e., 11.4" to 31.5" based on the strictest 
 .(ִשעּוִרים

 Due to the important role women played in the victory 
over the ְיָוִנים, they adopted the ִמְנָהג not to work as long 
as the ֲחנָֻכה lights must burn (i.e. for the 1st ½ hour period). 

1. What was ו  s reason for changing the name of his wife from’ֵעשָׂ
ה מָׂ ֳהִליבָׂ  ?ְיהּוִדית to אָׂ

2. Name three categories of people who merit that הקב״ה 
forgives them completely for their sins (יו  .(מֹוְחִלין לֹו ַעֹונֹותָׂ

ָׂו .1 ָׂק wished to mislead his father ֵעש  into assuming that his wife had rejected ִיְצח
idolatry (36:2 — ד״ה ָאֳהִליָבָמה). 

2. A) One who becomes a ֵגר B) one who ascends to a position of greatness and C) 
one who gets married. It is for this reason (C) that elsewhere (28:9) ְָׂשַמת  is ב
referred to as ֲָׂחַלת ְָׂמֵעאל) מ ְַׂמת ַבת ִיש  .(36:3 — ד״ה ָבש

1. What was ו  s reason for changing the name of his wife from’ֵעשָׂ
ה מָׂ ֳהִליבָׂ  ?ְיהּוִדית to אָׂ

2. Name three categories of people who merit that הקב״ה 
forgives them completely for their sins (יו  .(מֹוְחִלין לֹו ַעֹונֹותָׂ

ָׂו .1 ָׂק wished to mislead his father ֵעש  into assuming that his wife had rejected ִיְצח
idolatry (36:2 — ד״ה ָאֳהִליָבָמה). 

2. A) One who becomes a ֵגר B) one who ascends to a position of greatness and C) 
one who gets married. It is for this reason (C) that elsewhere (28:9) ְָׂשַמת  is ב
referred to as ֲָׂחַלת ְָׂמֵעאל) מ ְַׂמת ַבת ִיש  .(36:3 — ד״ה ָבש

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 R' Shlomo Heiman ַזַצ״ל 
was יָבה  ּתֹוָרה ְוַדַעת of רֹאׁש ְיׁשִׁ
during the early 1940’s. He and 
his Rebbetzin were not blessed 
with children of their own. They 
were especially known for their 
devotion and loving care towards 
those who were left orphaned 
after the war, bereft of parents 
and close relatives. The couple 
made sure that these children’s 
needs   were   taken   care   of 
completely, including marrying 
them off.   
 They developed a very 
special routine. The Rebbetzin 
went out every evening from 
8:30 to 10:45 to raise funds for 
poor orphans. R'  Shlomo  knew  
that  his  Rebbetzin  would  come  
home  tired  and hungry, so the 
busy יָבה  took the time to רֹאׁש ְיׁשִׁ
prepare tea and cut up cake for 
when she returned. 
  Once, the Rebbetzin was 
organizing a small wedding for an 
orphaned girl who was to marry a 
יד יָבה of the ַּתְלמִׁ  When it came .ְיׁשִׁ
to     ordering     flowers,     she 
hesitated, unsure how much she 
should spend. Perhaps she had 
no right to buy expensive flowers 
if the money came from charity 

funds. 
 When she laid her 
doubts before her husband, he 
exclaimed, “ַחס ְוָׁשלֹום! Do not 
order anything that costs less 
than the regular price that most 
brides  would  pay!  When  an 
ordinary ַכָלה decides she wants a 
more modest wedding than most 
brides, she is being courageous. 
With   an   orphan,   however, 
anything less than most brides 
have will only add to her sorrow 
and yearning for her mother, and 
she will think that if her mother 
had been alive, everything would 
have been taken care of properly. 
You are not just a ַגַבאי ְצָדָקה, you 
are a mama for this girl. A mama 
worries about the flowers. In this 
case, even ְצָדָקה money must be 
spent generously.” 
  My יד  R' Shlomo ,ַּתְלמִׁ
Heiman ַזַצ״ל was ֶכהֹוז  to develop 

יםידִׁ ַּתְלמִׁ   who were among the 
greatest  ְשָרֵאלְגדֹוֵלי יִׁ  in the next 
generation. Seeing the way R' 
Shlomo lived his daily life and 
understanding his warm, deep 
caring for every  ָתֹוםי  and  ְהתֹומָ י , 
is it much of a wonder? 

ְכרֹו ָברּוְך! י זִׁ  ְיהִׁ
ידּות י Your                         ,ְבְידִׁ  ֶרבִׁ

Story adapted from: You Can Make the Difference (Feldheim) 

Sage Sayings
R' Boruch Ber Leibowitz ַזַצ״ל, described his deep, 
heartfelt and awesome admiration of his ַתְלִמיד, R' 
Shlomo Heiman ַזַצ״ל, in a warm and personal letter to 
him. “ ס׳הָאט ִזיְך גֶעלֹוינט פַאר מַײן קּומֶען אֹויף דֶער װֶעלט, אּון
 My birth and my mother’s labor — מַײן מַאמֶעס ַצַער ֵלָדה,
pains were all worthwhile — פַאר דֶער ְזכּות צּו הָאּבן ַא ַתְלִמיד  
 granted me to raise a ד׳ for the merit — ַאזֹוי ִװי ִדיר!
student like you!”  Source: Great Jewish Letters (with kind permission from ArtScroll) 

UnderstandingDavening
ן יֹוָחָנן ּכ ְתָיהּו בֶּ יֵמי ַמתִּ י ּוָבָניוֹבִּ …ֵהן ָגדֹול ַחְשמֹוָנאִּ  

In the days of ְתָיהּו  the ,יֹוָחָנן the son of ַמתִּ
High Priest, the Hasmonean, and his sons... 

It is interesting to note that there are almost 
no sources in ֲחַז״ל that state that ְתָיהּו  ַמתִּ
was a ֵהן ָגדֹולֹּכ . Many יםְֹמפ ָרשִּ  learn that the 
words ֵהן ָגדֹולֹּכ  refer to יֹוָחָנן who was called 

ֵהן ָגדֹולֹיֹוָחָנן ּכ  (see  ק רֶּ י, פֶּ ְשָניֹות ַמֲעֵשר ֵשנִּ מִּ
ְשָנה ט״ו ֵהן ָגדֹולֹּכ Others explain that .(ה׳:מִּ  
does not mean High Priest,  but rather a 
distinguished priest, referring back to 
ְתָיהּו י .ַמתִּ  has several different ַחְשמֹוָנאִּ
interpretations as well. Some learn it is a title 
of honor like ים ֱאָתיּו ַחְשַמנִּ ים ס״ח:ל״ב) יֶּ לִּ  ,(ְתהִּ
the nobles shall come; others say it was 
ְתָיהּו  s great-grandfather and was a family’ַמתִּ
name. Some explain that ְתָיהּו  s’ַמתִּ
grandfather, יק ְמעֹון ַהַצדִּ  lived in a place ,שִּ
called ַחְשָמן. 

18th ְסֵלו  of R' Chaim Tzvi יָארצַײט — 1936 / 5697 כִּ
Ehrenreich ַזַצ״ל, born in Savrantz in 5635/1875 to R' 
Yaakov, a descendant of ר׳ ַאְבָרָהם ְיהּוָדה Schwartz 
 and Hendel Reizel. He was ,קֹול ַאְרֵיה the ,ַזַצ״ל
orphaned of his father at age 9. His primary teacher 
was his brother, ָרב) ר׳ ְשֺלֺמה ַזְלַמן of Shamlau, author 
of ֶלֶחם ְשֺלֺמה). He was well known for his knowledge 
of ַש״ס and ים  when ,ֲהָלָכה and particularly of ,ּפֹוְסקִּ
he was of marriageable age. His maternal uncle, R' 
Naftali Schwartz (author of י  took him as ,(ֵבית ַנְפָתלִּ
his daughter Leah’s ָחָתן. 
The couple settled in Mahd, where the community 
was anxious to appoint R' Chaim Zvi to fill his late 
father-in-law’s position as ָרב of the town. Though 
eminently qualified, he was too modest to assume 
the  position.  Finally,  after  many  entreaties,  he 
acquiesced instead to accept the position of ַדָין and 
 and the community looked elsewhere for ,מֹוֶרה ֶצֶדק
a ָרב. At the age of 57 he finally accepted the ַרָבנּות 
of Mahd. He was also ַרֲאַב״ד of Mahd for over 30 
years. He published ְקֵצה ַהַמֶטה on the ם  ,ַמֶטה ֶאְפַריִּ
and ים ם on ַשַעֵרי ַחיִּ  .ַשַעֵרי ֶאְפַריִּ
After his passing, his son ר׳ ֺמֶשה ְיהּוָדה spent 6 years 
collecting his ְתשּובֹות for publication. In 5703 / 1943, 
he had the merit of publishing  ְשֵאלֹות ּוְתשּובֹות ַקב
ים ָיה) comprising 102 ,ַחיִּ יַמְטרִּ  in ְתשּובֹות (קב of גִּ
practical ֲהָלָכה. Although ים  was published and ַקב ַחיִּ
greatly appreciated, it could hardly be distributed 
under the tragic circumstances of the day. When 
the war was over, nothing remained but a single 
copy, which was tenaciously preserved against all 
odds by R' Chaim Zvi’s younger son, R' Eliezer, the 
next Mahder Rav. In 5731 / 1971, he republished it 
in an expanded version. 

This Week in History
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The Rebbe, Reb Avrohom Yehoshua Heshel 
was giving his matzos order to Chaim Ber, 

the owner of the local matzah bakery…

As was typical, Erev Pesach was a 
really hectic time in the matzah bakery…

Chaim Ber checked everywhere 
for the tanur rishon matzos…

Chaim Ber was shocked at the response…

With a broken spirit and heavy heart 
Chaim Ber came to the Rebbe carrying 

a box of Erev Pesach matzos, but 
not from the first batch.

The Rebbe is so b’simcha this 
Erev Pesach! He’s talking to 
everyone about his special 
heilige matzos this year!

Oi vey! I don’t 
believe it… I must have 
sold the tanur rishon 
matzos… they are not 

here…

Maybe the Rebbe is 
just saying this to 
make me feel good!

Wow! The Rebbe 
really did mean 
what he said!!

Thank you, 
Rebbe!

All these matza 
boxes look the same, 
all I did was write my 
initials on the tanur 

rishon box…

Rebbe, I erred and 
sincerely apologize! I 

did not fulfill the rebbe’s 
shlichus! These matzos are 

not tanur rishon!!

י‘ תשרי   1987 - 1895   5748 - 5655

יל ַע הֶעשִׁ יר was born in Makhnivke, Ukraine, to ַזַצ״ל Twerski ר׳ ַאְבָרָהם ְיהֹושֻׁ  ,the Machnovka Rebbe ,ר׳ יֹוֵסף ֵמאִׁ
and Basya Rivka, (daughter of ר׳ ְמַנֶחם ָנחּום, the son of ר׳ ַאֲהֹרן of Chernobyl). He was directly related 
to the Chernobyl, Square, Rachmastrivka and Belzer dynasties. His ּבּוד ָאב ְוֵאם  was legendary and he כִׁ
absorbed from his father both his ּתֹוָרה and ַאֲהַבת ַהּתֹוָרה. As a very young ָּבחּור, he would sit for hours 
on end learning with a ְגָמָרא and was an expert in all 4 sections of ְלָחן ָערּוְך  He married Chava Bas .שֻׁ
Tzion, the daughter of ד ַאֲהֹרן  from Surik, Poland. In 1917, he reluctantly accepted the position as ר׳ ָדוִׁ
Rebbe after his father's יָרה  After WWII, He defied the communist authorities and for over 50 years .ְפטִׁ
built a quiet network of disseminators of Yiddishkeit and ידּות  in the USSR. He was even banished to ֲחסִׁ
Siberia for a period of time. In 1965, he received permission to leave the USSR and emigrated to ְּבֵני ְּבַרק. 
He was a ָגאֹון in ּתֹוָרה and was instantly recognized for his יַרת ֶנֶפש  He later became a .ֲעבֹוָדה and ְמסִׁ

senior member of the מֹוֶעֶצת ְגדֹוֵלי ַהּתֹוָרה in ְשָרֵאל  .ֶאֶרץ יִׁ
 

Reb Chaim Ber, 
please don’t forget 
my special chumros, 

stringencies!

Yes Rebbe, thank 
you! I marked in my book, 
“For the Rebbe - Only Erev 
Pesach matzos and only 

the tanur rishon, the 
first batch!

What a tzadik! 
...I would never 

have known!

Reb Chaim 
Ber!! What a 

zechus! these are 
more mehudar, 

special! They are 
beautiful ‘emesdike’, 
truthful, matzos!
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

י     מִּ שְׁ ַאל לִּ שְׁ ֶמָך ַויֹאֶמר ָלָמה ֶזה תִּ יָדה ָנא שְׁ ַאל ַיֲעֹקב ַויֹאֶמר ַהגִּ שְׁ ית … ַויִּ ֵראשִּ )בְׁ
 לב:ל(.

 And ַיֲעֹקב asked, and said, “Please tell me your name.” and 
[the angel] replied, “Why do you ask my name?” 
 Throughout the night, ַיֲעֹקב struggled with ֵעָשו’s ָאְך  In the .ַמלְׁ
end, he was victorious. Towards morning, the ָאְך  to ַיֲעֹקב asked ַמלְׁ
release him, but ַיֲעֹקב refused unless the ָאְך   .blessed him ַמלְׁ
  ”?asked, “And what is your name ַיֲעֹקב 
 The ָאְך  responded with a question, “Why do you ask my ַמלְׁ
name?”  
 seems to be satisfied with this cryptic answer, for we do ַיֲעֹקב 
not find ַיֲעֹקב repeating the question afterwards. 
 According to ֲחַז״ל, this was ֵעָשו’s guardian angel, otherwise 
known as ָשָטן, the ֵיֶצר ָהַרע. R’ Leib Chasman explains that one’s name 
reflects one’s essence. When ַיֲעֹקב asked the angel his name, he was 
trying to discover his essence. ַיֲעֹקב was really saying, “What are you all 
about, ֵיֶצר ָהַרע? What makes you tick? What is the secret of your 
power?” 
 And the ָאְך  replied, “Why do you ask my name?” In other ַמלְׁ
words, it is a pointless question. 
 This can be better understood with the following ָמָשל:  

 You just switched off the lights and you are trying to fall 
asleep. The light from a nearby streetlamp comes streaming into your 
room through the window, casting a person-like shadow on the wall. 
You are terrified. Perhaps it is an intruder? But then you flick on the 
light and you see that it was really nothing, only your own overactive 
imagination. 
 This is the ֵיֶצר ָהַרע, a shadow in the night, a figure of fantasy, 
with  no  reality  or  essence.  And  when  you  turn  on  the  light,  you 
discover nothing was there in the first place. 
 R’ Shlomo Wolbe ַזַצ״ל would compare the ֵיֶצר ָהַרע to a 
balloon. It can get puffed up and look very large and scary. However, if 
you attack it with just a tiny little pin, you will release all the air and the 
balloon will turn into a shriveled piece of rubber. 
 So too with the ֵיֶצר ָהַרע. It is seemingly a difficult force, but 
with just a tiny little counterattack, the force will turn into nothing. 
 The ֵיֶצר ָהַרע taught ַיֲעֹקב the secret of his power; his name 
was in fact “Why Do You Ask My Name?” ַיֲעֹקב learned that the  ֵיֶצר
 .s power exists only in the imagination’ָהַרע

The ֵיֶצר ָהַרע is only as large as you allow it to be! 

Adapted from: Rabbi Frand on the Parashah (with kind permission from ArtScroll) 

TorahThoughts

This week's Pirchei Weekly is dedicated

PIRCHEI 

R' Shlomo Heiman, born in Parenz, near Minsk, to R' Michel, 
was יָבה ְדָרׁש ֶעְליֹון and ּתֹוָרה ְוַדַעת of רֹאׁש ְיׁשִׁ ית מִׁ  At the age .בֵּ
of 12, he learned in Halusk under ר׳ ָברּוְך בֶער ַזַצ״ל, who, in 

1917, appointed R' Shlomo to serve as יָבה ְצָחק of רֹאׁש ְיׁשִׁ ית יִׁ  When .ְכֶנֶסת בֵּ
anti-Semitic harassment forced R' Shlomo to leave the area, the  ים ץ ַחיִׁ ָחפֵּ
יָבה asked him to teach in his ַזַצ״ל  After WWI, R' Elchonon prevailed upon .ְיׁשִׁ
him to serve as a יָבה  in Baranovitch. In 1927, R' Chaim Ozer רֹאׁש ְיׁשִׁ
Grodzenski ַזַצ״ל invited R' Shlomo to be יָבה  in Vilna, a position he רֹאׁש ְיׁשִׁ
held for nearly eight years. In 1935, with the approval of R' Chaim Ozer 
יָבה R' Shlomo accepted the position of ,ַזַצ״ל  His .ּתֹוָרה ְוַדַעת of רֹאׁש ְיׁשִׁ
classical ים עּורִׁ י ר׳ ְׁשֹלֹמה are collected in ׁשִׁ ּדּוׁשֵּ  .חִׁ

 י״ז כסלו
5653 — 5705 
1893 — 1944 

Once, during a blizzard, ֹלֹמה  ַזַצ״ל Heiman ר׳ שְׁ
arrived to give a עּור  His normally .שִׁ
crowded עּור ים had only four שִׁ חּורִׁ  As .בָּ
was his style, he gave an animated עּור  ,שִׁ
lecturing as if a huge ם  .was present עֹולָּ
One of those ים חּורִׁ  asked him why he בָּ
used so much effort for four ים חּורִׁ  He .בָּ
replied, "Do you think I was giving the 
עּור  just to you? I was giving it for you, your שִׁ
ים ידִׁ מִׁ ים and for all their future ַתלְׁ ידִׁ מִׁ  Such a .ַתלְׁ
עּור  "!ּכֹוחֹות must be given with every ounce of שִׁ

In honor of the attendees of Agudath Israel of America’s 96th Annual Convention



The issues of Parsha Potpourri in 2018 are generously dedicated 
ז"ללז"נ אסתר בת ניסים יצחק ושמחה   

This week’s issue is also dedicated 
 לרפו"ש דבורה שרה בת לאה שיינדל
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)29:12ויגד יעקב לרחל כי אחי אביה הוא וכי בן רבקה הוא (  
 The Gemora in Megillah (13b) relates that when Yaakov encountered Rochel at the well, he 
asked her to marry him. She replied in the affirmative, but warned Yaakov that her father Lavan was a 
trickster and that Yaakov would never be able to outfox him. Yaakov responded that if Lavan will deal 
with him fairly and honestly, he will happily respond in kind. However, if Lavan attempts to deceive him, 
he will be Lavan’s “brother” in deceit and will beat him at his own game. 
 Rav Yitzchok Zilberstein relates a fascinating legal query he once received. A young man entered 
a barber shop and requested that the barber give him a particularly good haircut, explaining that he was a 
groom who would be getting married that very evening. The greedy barber, aware that there were no 
competing barbers in the surrounding area and realizing that a groom on the day of his wedding would be 
quite pressed for time, informed his apparently helpless customer that the fee for the haircut would be 
double the usual price.  
 The groom was shocked and disgusted by the barber’s greed, yet he had no choice but to agree to 
the unfair demands. However, at the end of the haircut, when it was time to pay, he exclaimed, “Why 
should I pay you even a penny for this haircut? Don’t you know that I have miraculous hair that grows 
back to its original length just hours after it’s been cut? Your haircut hasn’t helped me in the slightest, and 
I shouldn’t owe you anything for it!” The astonished barber assured the groom that if he returned in the 
afternoon looking as he had before the haircut, he would happily give him another one free of charge. 
 The groom approached Rav Zilberstein with the following legal question: since the barber treated 
him unfairly and forced him to pay double the regular price, was he permitted to send in his identical twin 
brother (who hadn’t recently taken a haircut) to receive for free the second haircut which he was unjustly 
forced to pay for? Although the barber certainly wasn’t deserving of pity, and the groom’s quick thinking 
in his pursuit of equitable justice was quite original, Rav Zilberstein nevertheless wasn’t keen on his 
proposed method of being the barber’s “brother” in deceit. 
 
 

 ותען רחל ולאה ותאמרנה לו העוד לנו חלק ונחלה בבית אבינו הלוא נכריות
נחשבנו לו כי מכרנו ויאכל גם אכול את כספנו כי כל העשר אשר הציל אלקים   

)16-31:14מאבינו לנו הוא ולבנינו ועתה כל אשר אמר אלהים אליך עשה (   
After Yaakov told Rochel and Leah that Hashem commanded him to leave Lavan’s house and 

return to Eretz Yisroel, they responded with their consent. Curiously, in expressing their support for his 
decision, Rochel and Leah explained that they had no hope of inheriting their father’s possessions 
together with their brothers, and Lavan had treated them as strangers when he sold them and held back 
their money. Almost as an afterthought, they added that Yaakov should adhere to Hashem’s instructions 
to depart. Why did Rochel and Leah begin with the rational justifications for their agreement to leave 
instead of focusing on what should have been the primary consideration: Hashem’s order to do so? 

Rav Moshe Feinstein explains that Rochel and Leah gave their lengthy introduction to teach us 
that we should not view doing mitzvos as difficult. If we recognize that heeding Hashem’s 
commandments will not result in financial loss or other setbacks, it will be much easier to do so. For this 
reason, Rochel and Leah stressed that they would not incur any monetary loss by obeying Hashem’s 
instructions since Lavan would not have given them a portion of his estate even if they remained, and as a 
result, following Hashem’s command was much less of a challenge. 
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Rav Moshe adds that transmitting this belief to our children is critical to ensuring that they remain 
observant when they get older. If they see mitzvos as burdens that their determined parents were strong 
enough to handle, they may elect to opt out, but if they look at mitzvos in a positive light and appreciate 
that they will not lose out by doing Hashem’s will, they will be much more likely to continue doing so.  

Rav Moshe famously lamented that while the first generation of Jews who immigrated to 
America were steadfast in their commitment to Shabbos observance, many of them still remarked, “It’s 
shver (difficult) to be a Yid.” Because their children grew up viewing Shabbos as a source of stress in 
their family’s life, many of them rejected it as they got older, to the chagrin and shock of their parents 
who had given up so much to continue keeping Shabbos. Unfortunately, by verbalizing the sacrifices that 
Shabbos entailed without giving equal attention to its pleasures, they neglected to transmit to their 
children the beauty of Shabbos and mitzvos, which is a critical component in proper chinuch (education). 
 Along these lines, Rav Yisroel Reisman points out that in Shir Hashirim, Hashem tells the Jewish 
people (4:11) דבש וחלב תחת לשונך – honey and milk are under your tongue, a reference to the Torah we 
have learned. The phrase “milk and honey” appears 21 times in Tanach, yet this is the only place where 
honey is mentioned before milk. In the other 20 verses, the expression is worded חלב ודבש – milk and 
honey. Why is the word order reversed here? 
 Rav Reisman explains that normally, milk comes before honey because milk represents vital 
sustenance – the food that nourishes a growing baby – and honey symbolizes luxurious extras. While 
sweetness is nice, necessities must come first. The verse in Shir Hashirim is an exception, for it is 
discussing Torah study, and when a person is learning Torah, sweetness becomes an essential component, 
not an optional bonus. Accordingly, the verse mentions honey before milk to teach us that when we are 
learning Torah and sharing it with others, especially our children, it must be done in a positive and 
appealing manner that will make them want to come back for more. 
 
 

 זה לי עשרים שנה בביתך עבדתיך ארבע עשרה שנה בשתי בנתיך
)31:41( ושש שנים בצאנך ותחלף את משכרתי עשרת מנים   

After Hashem commanded Yaakov to leave Lavan’s house and return to his homeland in Eretz 
Yisroel, he obtained the consent of his wives and set out with his family on the return journey. When 
Lavan discovered their absence, he chased after them and eventually overtook them. During the ensuing 
exchange between them, Yaakov accused Lavan of deceitfully changing the terms of his wages and 
employment agreement 100 times, a charge that Lavan did not deny. 
 In his work Ayeles Hashachar, Rav Aharon Leib Shteinman recounts that Rav Moshe Alshich 
once gave a drasha (speech) in Tzfas in which he enumerated the 100 different ways in which Lavan tried 
to cheat Yaakov (the Sifsei Chochomim and Maharil Diskin detail all 100 ways). The Arizal was present 
at the speech, and after the Alshich concluded, he asked the Arizal why he laughed in the middle of the 
drasha. The Arizal replied that among those in the audience for the speech was Lavan himself, and as 
most of the 100 tactics were explained, he nodded his head in agreement. However, when Lavan heard 
one of the tricks that was mentioned, he muttered to himself, “What a shame that I didn’t think of that 
one,” which caused the Arizal to laugh. 
 In addition to being a fascinating story, Rav Shteinman notes that it shows us that a person’s 
middos (character traits) remain a permanent part of him even after he dies and enters the World to Come. 
He cites the Ramchal, who writes that a serial thief will continue to seek things to steal even when he is in 
Gehinnom. This teaches us that whatever a person makes of himself during his lifetime becomes his 
everlasting reality, even after he is exposed to the Olam Haemes (World of Truth).  

Thus, even after Lavan endured unimaginable punishment for his crooked lifestyle, when he was 
finally granted a reprieve to return to this world to listen to the Alshich’s drasha about him, his only 
response was regret that he had missed out on one more opportunity to try to take advantage of Yaakov, 
for his commitment to deceit was permanently seared into his soul. Fortunately, this concept works in the 
positive direction as well, and if we use our time in this world to strive to perfect our characters, we will 
reap the eternal fruits of our labors in the World to Come.  
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Parsha Points to Ponder (and sources that discuss them): 
 

1) Before going to sleep, Yaakov placed stones around his head (Bereishis 28:11). In what way were 
these stones different than those found in Brooklyn? (Tosefos Kesubos 112a, Chullin 91b, Tiferes 
Yehonason, Ichud B’Chidud 5777) 

2) There are five people in Sefer Bereishis who made a משתה (celebratory feast), one of which is 
found in Parshas Vayeitzei. How many of them can you identify? (Torah Teasers) 

3) When Lavan entered Rochel’s tent to search for his missing terafim (idols), she placed them in 
the camel’s saddle and sat on them. To prevent Lavan from asking her to rise so he could search 
underneath her, she explained (31:35) that she could not get up because דרך נשים לי. This is 
traditionally understood to mean that she was impure, a false excuse she fabricated to avoid 
getting caught. Which verse in Parshas Mishpatim gives us an alternative way to interpret 
Rochel’s words that avoids making her a liar? (Sanhedrin 67a, Tanchuma Vayeitzei 12, Rashbam 
31:19, Haflaah Shebe’arachin, Ichud B’Chidud 5777) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) The Gemora in Kesubos, as explained by Tosefos, relates that when Rav Chanina traveled to Eretz 
Yisroel and wanted to know if he had already reached its borders, he would pick up a stone and weigh it. 
If it was light, he knew that he had not yet arrived in Israel, where the rocks weigh more. Eventually, 
when the stones became heavier, he would kiss them to show his love for Eretz Yisroel. The Gemora in 
Chullin recounts that Yaakov left his parents’ home in Be’er Sheva and traveled to Charan, which is 
outside of Israel. Upon arriving there, he became concerned that he had passed the place where his 
forefathers prayed (Jerusalem) without stopping to utter his own entreaties. As soon as he resolved to 
retrace his steps back to Jerusalem, he experienced kefitzas haderech (a miraculous contraction of the 
ground) and found himself at Mount Moriah. Based on these two Gemoras, Rav Yonason Eibeshutz 
explains that the kefitzas haderech confused Yaakov and left him unsure where he was. Therefore, he 
picked up the stones around him, and when he noted how heavy they were, he knew that he was already 
back in Eretz Yisroel. 
 
2) In Parshas Vayeitzei, Lavan made a festive meal in honor of the marriage of Yaakov and Leah (29:22). 
Lot made a feast for the angels who stayed with him (19:3), and Avrohom did so on the day Yitzchok was 
weaned (21:8). Yitzchok made a feast to mark the peace treaty he made with Avimelech and his men 
(26:30), as did Pharaoh to celebrate his birthday together with his servants (40:20). 
 
3) In Rav Yeshaya Pick’s commentary on the Sefer HaAruch known as Haflaah Shebe’arachin, he 
offers a brilliant interpretation of Rochel’s words that he heard from his wise and pious sister Kreindel. In 
Parshas Mishpatim (Shemos 22:17), the Torah commands מכשפה לא תחיה – you shall not permit a 
sorceress to live. Why is the prohibition addressed to women when it applies equally to men? The 
Gemora explains that because sorcery is more prevalent in females, the Torah addressed the prohibition 
to them. Thus, when Rochel told Lavan that דרך נשים לי, she used an expression that he would understand 
as a modest reference to being impure, but in reality, she was explicitly confessing that she had stolen the 
terafim, which the Midrash and Rashbam say were used by Lavan for divination. Because magic is 
traditionally associated with women, she expressed this by saying that דרך נשים לי – I have the terafim 
that are used for the female art of sorcery. According to this insight, Rochel told her father the truth, but 
he misunderstood her words. 
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Shabbos: Ta’am HaChaim  

Vayishlach 5779 

Shabbos: Challenge at Twilight 
and Receiving the Wealth of 
Shabbos 

Introduction 

In this week’s parashah the Torah relates 
how Yaakov encountered the angel of 
Esav and struggled with him. The Torah 
records that the angel of Esav requested 
from Yaakov that he let him go and 
Yaakov refused. It is said (Bereishis 
32:27) vayomer shalcheini ki alah 
hashachar vayomer lo ashaleichacho ki 
im beirachtani, and he said, “I will not 
let you go unless you bless me.” This 
declaration of Yaakov requires 
understanding. How is it that Yaakov 
was able to hold the angel hostage until 
he blessed him? 

Evil submitting to good 

We have discussed in previous weeks 
the idea that the evil angel is forced to 
submit to the blessings of the good 
angel. The Sefarim write that a righteous 
person is even greater than an angel. 
Thus, Yaakov was able to overwhelm 
the angel of Esav and force him to agree 
to the blessings that Yaakov had 
received from Yitzchak. We must 
wonder, however, how the angel of Esav 
was capable of causing injury to 
Yaakov. Was not Yaakov righteous 
enough that he should not have been 
harmed at all? 

 

Yaakov sets boundaries 

There is a fascinating Medrash which 
would seem to shed light on the struggle 
that occurred between Yaakov and the 
angel of Esav. Subsequent to Yaakov 
meeting Esav and battling the angel, it is 
said (Bereishis 33:18) vayavo Yaakov 
shaleim ir Shechem asher bieretz Canaan 
bivoo miPadan Aram vayichan es pinei 
hair, Yaakov arrived intact at the city of 
Shechem which is in the land of Canaan, 
upon his arriving from Paddan-aram, and 
he encamped before the city. On the last 
words of the verse that state that Yaakov 
encamped before the city, the Medrash 
(Bereishis Rabbah 79:6) comments: 
Yaakov arrived Erev Shabbos with the 
setting of the sun and he set up 
techumin, boundaries. This teaches us 
that Yaakov observed the Shabbos prior 
to the Torah being given. This Medrash 
is a bit puzzling. Why does the Medrash 
teach us specifically here that Yaakov 
observed Shabbos? Was there something 
unique about Yaakov’s arrival that 
warranted mention of him observing 
Shabbos? Furthermore, why is Yaakov’s 
Shabbos observance characterized by 
creating boundaries? 

The Shabbos connection: the twilight 
zone is fraught with danger 

One aspect of Shabbos that is sometimes 
overlooked is the idea that we are 
transitioning from the weekdays into 
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Shabbos. While many people tend to 
rush into Shabbos, it is worthwhile to 
contemplate what is occurring during the 
transition period. Throughout the week 
one is constantly facing challenges in 
spiritual matters. Shabbos is referred to 
as a day of menuchah, rest, because on 
Shabbos all harsh judgments depart prior 
to Shabbos. Thus, upon the arrival of 
Shabbos, one should be able to sense all 
the challenges of the week disappearing 
in an instant. In order to sense this 
phenomenon, however, one must prepare 
properly for Shabbos. Yaakov Avinu 
taught us with his actions that to prepare 
for Shabbos one needs to acknowledge 
that Shabbos is a true day of rest from 
the struggles of the week. The Maharzav 
on the Medrash (Ibid) writes that the 
word vayichan, when the letters are 
rearranged, spells out the word 
vayanach, and he rested. Thus, by 
properly preparing for Shabbos, Yaakov 
was able to truly rest on Shabbos. 
Although we cannot know what lack the 
angel of Esav found in Yaakov, it would 
seem that the deficiency was manifest in 
an area that was hidden, as the area 
where the angel inflicted harm on 
Yaakov is a discreet part of the body. 
Perhaps this alludes to the period in time 
referred to as bein hashemashos, 
between the (settings) of the suns, i.e. 
twilight. It is specifically with the onset 
of Shabbos when the Jewish People are 
faced with the challenge of receiving 
Shabbos properly. Instead of rushing 
into Shabbos at this time, we should 
already be prepared earlier in the day so 

that we do not have to be ‘inflicted’ by 
the forces of evil, Heaven forbid. 

Receiving the wealth of Shabbos 

There is another aspect of Shabbos that 
is alluded to in this verse. It is said, 
vayichan es pinei hair, and he encamped 
before the city. What is the Torah 
teaching us with the word pinei? In 
Kabbalas Shabbos we recite the words 
lecho dodi likras kallah pinei Shabbos 
nikabelah, come my Beloved to greet the 
bride – The Shabbos presence, let us 
welcome! What is meant by the words 
pinei Shabbos? The answer to this 
question can be found in a Medrash 
(Bereishis Rabbah). It is said (Bereishis 
41:56) viharaav hayah al kol pinei 
haaretz, when the famine spread over all 
the face of the earth. The Medrash states 
that the words pinei haaretz refers to the 
wealthy people. Thus, we can suggest 
that when the Torah states vayichan es 
pinei hair, this means that Yaakov 
encamped before the wealth of the city. 
What is the wealth of a city? It is said 
(Mishlei 10:22) bircas HaShem hi 
taashir, it is the blessing of HaShem that 
enriches. The Medrash (Bereishis 
Rabbah 11:1) states that this refers to 
Shabbos, which is the day that HaShem 
blessed. Thus, the Medrash is teaching 
us that Yaakov encamped before the 
wealth of the city, and the wealth of the 
city is Shabbos. In a similar vein, with 
the onset of Shabbos we go out to greet 
its wealth, as the poverty and struggles 
of the weekday disappear and we receive 
the blessings of Shabbos. HaShem 
should allow us to merit properly 
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observing the Holy Shabbos and then we 
will all merit to greet pinei Moshiach 
Tzidkienu, the ‘face’ of Moshiach our 
righteous one, speedily, in our days. 

Shabbos in the Zemiros 

Kel Mistater 

This mystical Zemer was composed by 
Avraham Maimin, whose name with the 
addition of chazak, is formed by the 
acrostic. Avraham was a student of 
Rabbi Moshe Kordevero, a member of 
the Kabbalistic school of the Arizal, and 
he lived from 5282-5330 (1522-1570 
C.E.) 

אֱ -�ֵהי ַאְבָרָהם ְזכֹור ְלַעְבֶד�. ַחְסֵדי יְ -הֹ -ו-ָה ַאְזִּכיר 
 O G-d of Avraham, recall ,ְּתִהּלֹות י-ְהֹ-ו-ָה
upon Your servant – HaShem’s kindness 
shall I proclaim as praises of HaShem. 
Avraham is referred to as the עמוד החסד, 
the Attribute of Kindness. In a simple 
sense this refers to the kindness that 
Avraham performed with wayfarers, 
inviting them in for a meal and 
instructing them to acknowledge 
HaShem as their creator. There is a 
deeper meaning, however, to Avraham’s 
aspect of kindness. Avraham was the 
first person who was commanded by 
HaShem to be circumcised. The 
Rambam (Moreh Nevuchim) writes that 
one reason for the mitzvah of 
circumcision is that it is a sign of 
brotherhood amongst Jews. Thus, when 
a Jew circumcises himself, he is 
demonstrating his kindness to his fellow 
Jews. Avraham was the first person who 
demonstrated this aspect of kindness, 

and we therefore invoke Avraham’s 
merits when we ask for HaShem’s 
kindness.  

Shabbos Stories  

Always enough 

Rabbi Mordechai Kamenetzky writes: 
The Rebbe, Reb Ber of Mezritch, was 
once approached by a chasid who had a 
very common problem. “Rebbe,” he 
pleaded. “I never seem to have enough. 
The more I get, the more I want. I know 
it is improper to think this way and I 
need help.” The rebbe told the man to 
visit Rebbe Zusia of Anipoli. “He can 
guide you with your difficulty.” 

The man was shocked as he approached 
Reb Zusia's residence. He saw a 
ramshackle wooden hut with boarded 
windows. Upon entering, the poverty 
was overwhelming. The man figured, 
“surely this is a man who is in constant 
need. He hardly has what he needed, and 
must grapple with new desires on a 
constant basis. He surely will be able to 
counsel me on my longing for the 
articles that I lack.” 

The man discussed his problem with Reb 
Zusia, but Reb Zusia looked at him in 
amazement. 

“What are you coming to me for? How 
can I advise you? I have absolutely 
everything I need!” 

Never forget others 

In the summer of 1954, my grandmother, 
Itta Ettil Kamenetzky, of blessed 
memory, left Beth Israel Hospital, for 
the last time, after a prolonged stay. Her 
condition had deteriorated, and the 
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doctors felt that there was nothing left 
for them to do. My grandfather, Reb 
Yaakov zt”l, went together with family 
members to pick her up from the 
hospital. My grandmother was wheeled 
to the waiting automobile and made as 
comfortable as possible. Suddenly, Reb 
Yaakov seemed to realize that he had 
forgotten something very important. He 
whispered something to his wife, and 
when she nodded her approval, he asked 
if it was possible for the driver to wait a 
few minutes. He had to go back into the 
hospital. 

The family members were a bit 
surprised. Although there was another 
patient in the room, and items may have 
been confused, they remembered 
removing every one of my 
grandmother’s personal belongings from 
the room. Accompanied by his curious 
son, Reb Yaakov proceeded to the 
elevator and pushed the button to the 
floor on which his wife had stayed. 

“Pa,” his son protested, “we have 
everything.” The elevator stopped at the 
correct floor. Reb Yaakov proceeded 
into his wife’s former room and turned 
to her ailing roommate. “In our rush to 
leave the hospital, I forgot to tell you 
good-bye and wish you well. May G-d 
send you a speedy recovery.” With that, 
Reb Yaakov walked out of the room, 
nodded at the stunned nurses, whom he 
already had thanked on his first exit, and 
left toward the waiting car. 
(www.Torah.org)    

True Mitzvah Files 

The power of kindness. 

by Emuna Braverman  

It's popular to write true crime stories 
based on the original FBI or police files. 
I think that our true mitzvah stories are 
stored in a celestial filing cabinet, but 
I'm going to share one mitzvah story 
with you as it was told to me. 

When my friend Chana moved about ten 
years ago, she wanted to bring blessing 
to her new home. How about a new 
mitzvah to correspond to her new 
residence? A friend suggested she try 
something that was hard for her to do. 
(The friend wasn't me; I would have 
suggested that she lead with her 
strengths.) 

Chana decided to visit patients in the 
hospital. But not just any patients -- 
patients who were very ill, patients in the 
ICU, in comas, at death's door. She 
would regularly go to their rooms, sit 
and talk, sometimes to be rewarded by a 
smile, sometimes uncertain if they heard 
her or not. 

The chaplain at the hospital, a kindly 
middle-aged rabbi, was her mentor. He 
taught her through word and deed how 
to help these people, and how to dig 
deep within for the reserves to put a 
smile on her face and walk briskly into 
yet another room. "He showed me how 
to perform kindness in a way I had never 
seen," Chana told me. 

The work took its toll. The patients were 
not always receptive, the endings not 
always happy. But the chaplain remained 
by her side, her own personal 
cheerleading squad, giving her the 
strength and encouragement to continue. 

http://www.torah.org/
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Unfortunately the rabbi himself became 
ill. Not only could he no longer be a 
source of encouragement, but watching 
him suffer through his debilitating 
disease further drained Chana's will. She 
began to feel a sense of hopelessness 
about her activities. All her doubts came 
crowding back in -- "No one seems to 
hear me anyway, what's the point?" She 
wasn't sure that she could continue her 
volunteer work at the hospital. 

But the Almighty had come to rely on 
Chana's acts of kindness; He stepped in 
to intervene. 'Fortuitously' Chana was 
scheduled for a physical examination 
with her internist and during the time 
Chana confided to her doctor her doubts 
and anxiety. 

He told her an amazing story about his 
sister. As a young woman she had an 
unusual illness that resulted in her 
spending six months in a coma. Even 
though she was a complete prisoner in 
her body, she could actually hear 
everything everyone said. She just 
couldn't respond. 

"None of your efforts are wasted." 

Visitors, especially those with a lot to 
say, were her lifeline. When she finally 
emerged from this terrifying state, she 
was able to recite whole conversations 
verbatim. "Those words kept me alive, 
kept me tethered to reality, gave me 
something to hang on to," she always 
said. 

"None of your efforts are wasted," the 
doctor advised Chana. And he told of yet 
another personal experience. 

"My grandmother was very ill with 
Alzheimer's. She was in a home and 
didn't recognize any of us when we went 
to visit. My grandfather lived with us but 
was too frail to go, and besides, she 
didn't recognize him either. This 
situation continued for 10 long years 
until my grandfather passed away. We 
debated whether we should even bother 
trying to communicate this sad fact to 
my grandmother. Since she didn't 
understand anything anyway, what 
would we be accomplishing? In the end, 
we decided that she deserved to know 
(whatever "know" meant). My father 
went to the home and gently explained 
that her husband had died. An hour later, 
my grandmother's soul departed from 
her body. She had clearly heard my 
father." 

These stories changed Chana's 
perspective. She was able to appreciate 
the power of her words and to look 
beneath the surface for the meaning of 
her actions. She no longer felt that her 
words were wasted, discouraged by her 
efforts. She realized the true meaning 
and potential of her actions. She was 
grateful for her experiences and what she 
had learned, glad that she had attempted 
something difficult. 

This recognition buoyed her spirits. She 
realized that she had truly made a 
difference. She was energized anew by 
this knowledge and ready to return to the 
hospital. She also felt she wanted a new 
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challenge, to make an impact in another 
way. She wanted to push herself yet 
again and move into uncharted territory. 

The Almighty stepped in once more. Not 
long after, Chana's oldest daughter gave 
birth to a beautiful baby girl, her first 
grandchild. After watching the labor and 
delivery, Chana had a revelation. 
Although not all births would be of her 
grandchildren, this is where she wanted 
to work – bringing life into the world! 

Today Chana is still at the hospital – in a 
full-time capacity as a certified labor and 
delivery coach. She does it with joy but 
also with an understanding and 
compassion that wouldn't have otherwise 
been possible. 

The rabbi, her mentor and friend, 
unfortunately succumbed to his illness, 
but his kindness and generosity 
reverberate through Chana when she 
coaches mothers as they usher a new 
generation into the world. 
(www.aish.com)  

Shabbos in Halacha  

Wringing and Laundering 
 
  Laundering – כיבוס .3
 
The Prohibition 
 
Summary 
 
There are three steps to laundering: each 
by itself is forbidden. 

1. Soaking [or wetting] a fabric; this 
applies only to absorbent 
materials. 

2. Scrubbing, or rubbing two parts 
of a fabric against each other; 
this is prohibited with all soft 
materials, whether absorbent or 
not. 

3. Wringing 
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